Signs and Sounds of Greek Made Simple

Chapter 1 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Some students are able to memorize vocabulary easily, others may take
hours. Because this is a wildcard in terms of time, an amount of 1 hour will
be assumed for each chapter’s vocabulary.

LEARNING ACTIVITY 2: READING (1 HOUR)
Read chapter 1 of the textbook.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: ALPHABET (1- 1.5 HOURS)

Learn the alphabet inside- out. Say it out loud many times. A great way to learn
it is to sing it (use the resource below).

M Recommended for learning the alphabet: A

The Singing Grammarian: The Alphabet Song.
(https://youtu.be/3gaelUsPJ-Y)

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: SYLLABLES AND ACCENTS (1- 1.5 HOURS)

For the following paragraph: (1) circle diphthongs, (2) split syllables in all
words, (3) transliterate the words below. Identify all of the accents, and
find each coronis. Be sure your transliteration is correct, and practice
reading the paragraph over and over.

ol/twg yap n/ya/mn/oev 6 Be/0¢ tOV KOG/HoV, o/t TOV LL/OV

houtos gar egapesen ho Theos ton kosmon, hoste ton huion

13

TOV po/vo/ye/vij €/6w/kev, (/va dg 6 Tuo/Tel/wv gig al/Tov un

ton monogene edoken, hina pas ho pisteuon eis auton me
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A/moN/n/taL &AXN €/xn tw/nv ai/w/vi/ov. o0 yap &/néc/tel/Aev 6

apoletai all' eche zoen aionion. ou gar apesteilen ho

Be/0¢ TOV UL/OV £lg TOV KOO/pov {/va kpi/vn TOV Kda/Hov, AN

Theos ton huion eis ton kosmon hina krine ton kosmon, all'

i/va ow/Bf ok 60/pog 6L av/tol. (John 3:16-17)

hina sothe ho kosmos di' autou.

LEARNING ACTIVITY 5: WRITING (1 HOUR)

Practice writing the alphabet. For help, see the following video:
http://youtu.be/MKDT1R9T45g
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LEARNING ACTIVITY 6: READING PRACTICE (2 HOURS)

Proper pronunciation will make your learning experience much more enjoyable. You can, with a good
amount of practice time, learn how to read and pronounce Greek. There are two ways you should
practice. First, open a Greek New Testament to whatever page you want and start reading. If you
need to, transliterate the words. Second, read along with someone else who can already read it well.
Finally, read along with the Greek audio Bible that comes with your Logos base package.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 7: REVIEW (30— 60 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes to do one final
look through the chapter to solidify the knowledge, and make sure you can answer all of the
questions in The Least You Need to Know section. Use the online flashcards link in The Least You
Need to Know section of the chapter to quiz yourself on the questions.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 8: LOGOS (30— 60 MINUTES RECOMMENDED)

In the Greek@Logos section of chapter 1, several videos are pointed out for learning the basics of
Logos Bible Software. Please go through these.

Completed: Yes No
1.8 The Second Time Around section will be the very last
THE SECOND section of each chapter. This section will inform readers
TIME AROUND who are using the grammar for a second semester on

what they should focus. When necessary, it will also
provide additional information that is pertinent for
students going beyond one semester. For this chapter,
no additional information is necessary.
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Chapter 2 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

LEARNING ACTIVITY 2: READING (1 HOUR) Read chapter 2 of the textbook.
Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: READING PRACTICE (30— 45 MINUTES)

Take 1 hour to practice your Greek reading using the Greek audio Bible resource in Logos.
Remember, it is okay not to understand what you are reading. Work on pronunciation.
Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: DECLENSION ENDINGS (60— 90 MINUTES) Take some time to become as
familiar as possible with all of the declension endings. Sing along with the songs below over
and over until you have memorized them.

A Recommended for learning declension endings: A

The Singing Grammarian:
(1) First Declension (https://youtu.be/UEyns65Zf8s),
(2) Second Declension (https://youtu.be/EBYeerWcB9c), and
(3) Third Declension Songs (https://youtu.be/45Q6qWHWP60).

Completed: Yes No
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LEARNING ACTIVITY 5: PARSING (2.5- 3 HOURS)

(1) Find each word in Logos to determine its meaning and gender.

(2) Using just this textbook and your memory, take the forms of each word from column 2, identify their
endings, and write them into the appropriate slot (thus parsing them). Do it at least twice (not at the same
time!) during your week. *note* Underlined forms are identical forms so they will appear in two different slots.

second declension, lexical form 0gdc:

meaning and gender: God, Masculine

Beol, Bedv, Bed, B0, Be®, Beolg, Beolg,
Belv

second declension, lexical form &pyov:
meaning and gender: Work, Neuter

£pya, Epyolg, Epyov, Epyou, Epyw, Epywy,
£pyov

first declension, lexical form apaprtia:
meaning and gender: Sin, Feminine

auoptia, apaptiq, apaptial, AUapTLOV,
auoaptiolg, apaptiav, auaptioc,

first declension, lexical form padntic:
meaning and gender: Disciple, Masculine

padnti, padntal, padntaig, padntny,
HaBnTAg, padntod,
pHadnt@®v, padntag

third declension, lexical form nveOpa:
meaning and gender: Wind/Spirit, Neuter

niveUpaol(v) rvebpatt mvelpatog vedpa
TIVEUATWV TVeL aTaL

third declension, lexical form yuvn:
meaning and gender: Women, Feminine

YUVATKO YUVOTKEG YUVALKL YUVOLKOG
yuvaikog yuvaléi(v) yuvi yuvaukiv

Masculine Feminine Neuter
Sg nom Beoc, pabntng auoaptia, yuvn nivelpa, €pyov
gen Beol, pabntou apaptiog, yuvaikdg | mvedpartog, €pyou

dat Be®, padntn

apaptia, yuvaikt Tvevpaty, €pyw

acc Bedv, padbntnv auoaptiav, yuvatka | mvedua, €pyov
Pl nom Beol, padbntat apoaptial, yuvaikeg | €pya, mvebpota
gen padntdv, Bewv ApopTLOV, TIVEULATWY,
YUVOUKQV £pywv
dat Beolc, pabntaic apoaptiolg, niveOpact(v),
yuvatéi(v) £pyolLg

acc Beoug, pabntag

apoaptiag, yuvaikag | €pya, mvebpota
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LEARNING ACTIVITY 6: BIBLE SOFTWARE (1.5—- 2 HOURS)

Take time to understand your Bible software (you should have done so last chapter) and
clearly answer the following questions:

1. How can you find out the parsing of a word with your Bible software? (Explain all possible
ways to do this.)

Answer: 1) By hovering over the word in the text.
2) By typing it into the search bar (e.g., Lemma:-----@-----).

2. How do you search for the lexical form of a noun in the NT, such that the results show you
every time that word occurs no matter the inflection? (Explain all possible ways to do this.)

Answer: 1) By typing it into the search bar and thereby performing a morph search
(e.g., Lemma:-----@-----).

3. Logos provides statistics and information whenever you make a search. Open a search
window and do a morph search. Ensure that you are searching the entire Greek New
Testament. Search for “lemma:\oyoc”. (“Lemma” means the lexical form.)

a. How many times does it occur in the NT? 330

b. Click on the “Graph results” button in the top right. How many times does the word
occur in the book of Acts? 65

c. Close the graph pane, and in the search results click on “Analysis” in the search
window. This displays the information of the search in columns (you can choose
which columns to display). How many times does the word occur in the plural? (Click
the header to sort by column.) 59 in New Testament; 9 in Acts
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d. How do you confine your search of Adyoc to the book of Mark? By setting the search
bar to “All Morph Text” in “Mark”

e. How many times does it occur in Mark? 24

4. How do you search for a specific inflected form (e.g., genitive plural of Adyog) of a noun in
the NT? (Explain all possible ways to do this.)

Answer: Do a morph search by typing the Greek word into the search bar (e.g.,
lemma:Aoyo¢@NGP for the genitive plural of Adyog)

How many times does Adyog occur as a genitive plural in the NT? 10

5. How do you search for any noun ONLY in 3 John?
Answer: Refine search to 3 John and search for just the noun tag.

How many nouns are in 3 John? 31

6. Search for Bacl\elg as a genitive, masculine, singular, and answer the following
questions:

a. What is the genitive, masculine, singular form of the word? Baow\éwg

b. How many times does this inflected form occur? 9

c. What books of the NT does it occur in? Matthew, Luke, Acts, 2 Corinthians, and
Hebrews

7. What is the fastest way to look up a word from anywhere in your Logos Greek New
Testament in your software’s lexicon(s)?

Answer: Right click the Greek word and, in the pop-up box, select “Bible Word Study”
then choose the lexicon of your choice for further information.
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8. If you have finished this section in a short amount of time, then fill the remainder of the
suggested 3 hours learning how to do other things (anything you want) with your Logos

Bible Software.

LEARNING ACTIVITY 7: REVIEW (30 MINUTES)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes to do
one final read through of the chapter to solidify the knowledge, and make sure you can
answer all of the questions in the Least You Need to Know section. Use the online flashcards
link in the chapter to quiz yourself on the questions.

Completed: Yes

No

2.12
THE SECOND

TIME AROUND

Itis recommended that students who are passing through
this chapter the second time around concentrate on the
memorization of the case endings of each declension. Use
The Singing Grammarian to assist you with this and test
yourself with ParseGreek. This chapter should also be
paired with the next chapter, with the bulk of your energy
devoted to the memorization of the case endings and
parsing nouns.

ADVANCED EXERCISES (CH. 2)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be
sure to review previous vocabulary as well as learn the

new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the
translation work.

Learning Activity 2: Reading (1 hour)

Read chapter 2 of the textbook again. (If you feel it
necessary, read chapter 1 as well).

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Declension Endings (2 hours)

Memorize the first, second, and third declension endings.
Use The Singing Grammarian as help, and practice filling in
the paradigms from memory using the practice tables.
Completed: Yes No
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Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro.

e For ParseGreek, choose any learned vocabulary range in conjunction with chapter 2
grammar concepts.

¢ For Paradigms Master Pro, work on first and second declension nouns.
**note** The program gives you the lexical form in the parsing. Take time to practice

recognizing the lexical form on your own, as you will be responsible for providing the lexical
form in testing. Completed: Yes No

Learning Activity 5: Parsing Work: First and Second Declension
Focus (2 hours)

Parse the following nouns (case, gender, number, lexical form) and provide a translation.

1. 0eo0 Genitive, masculine, singular, 8g6¢, "of God."

2. XplotoD Genitive, masculine, singular,Xpiotdc, "of Christ."

3. 0Be® Dative, masculine, singular,0¢6¢, "God/god."

4. vyiic Genitive, feminine, singular, yij, "land/earth."

5. MAoyov Accusative, masculine, singular, Adyoc, "word/thing."”

6. avBpwrou Genitive, masculine, singular, avBpwmnog, "man."

7. nuépag Genitive, feminine, singular, nuépa, "day."

8. Kuple Vocative, masculine, singular, kupiog, "Lord, lord."

9. &beldol Nominative, masculine, plural, adsAdog, "brother."

10. avBpwnwv Genitive, masculine, plural, avBpwmnog, "man."

11. poBntai Nominative, feminine, plural, padntic, "student/disciple."

12. oUpavol Genitive, masculine, singular, o0pavoc, heaven/sky."
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13. nuépa Dative, femining, singular, nuépa, "day."

14. yfjv Accusative, feminine, singular, yfj, "land/earth."

15. Bebv Accusative, masculine, singular, 8¢, "God/god."

16. koopou Genitive, masculine, singular, kéopog, "universe/world."

17. €pya Nominative/Accusative, neuter, plural, £pyov, "work/deed."

18. 86&av Accusative, feminine, singular, §0§a, "glory."

19. kapbiog Genitive, feminine, singular, or Accusative, feminine, plural, kapéia, "heart."

20. £fouoiav Accusative, feminine, singular, £é€ouoia, "authority/power."

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any nouns that appear in the sentences.
The following sentences assume knowledge of all words occurring up to 90 times (chs. 1- 11
and list 1). For difficult forms, consult the morphological information in Logos Bible Software.

€yw 6¢€ OtL TNV aAnBslav Aéyw (I say), o0 ruotevete (y'all believe) pot (John 8:45)

Answer: But because | tell the truth, you do not believe me

Aéyel (he says) a0T® [0]Incolg €yw elpL i 6606 Kal ) aAnBela katl ) {wn- oLdelg Epyetal (he
comes) mpoOg tov matépa i pn 6U €uod (me). (John 14:6)

Answer: Jesus said to him, "l am the way, and the truth, and the life. No one come to the
father except through me.

0¢ énoinoev (he made) tov oUpavov kal TV yijv Kal thv Bdlaccav (Acts 14:15)

Answer: who made the heaven and the earth and the sea.
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€yw 6¢€ Aéyw (I say) eic Xplotov kai i TV €kkAnotav (Eph 5:32)

Answer: And | am saying that it refers to Christ and the church.

’Ev &pxi (beginning) Av (was) 6 Adyog, Kai 6 Adyog v pog Tov Bedv, Kai Bdg Av 0 Adyog (John
1:1)

Answer: In the beginning was the word and the word was with God and the word was God.

Aéyel (he says) auTolg 0'Incol¢ el tékva tol ABpadyu €ote (are), T Epya tol
ABpadu énoleite (y'all do) (John 8:39)

Answer: Jesus said to them, "if you were Abraham's children, you would be doing the works
Abraham did."

o0 SwkatoUtal (he is justified) avBpwrocg €€ Epywv vopou (Gal 2:16)

Answer: A person is not justified by works of the law.
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Chapter 3 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn any new.

LEARNING ACTIVITY 2: TEXTBOOK READING (1 HOUR)
Read chapter 3 of the textbook.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: READING PRACTICE (1 HOUR)

Take 30 minutes to practice your Greek reading using the Greek audio
available in your Logos Greek package. Then take another 30 minutes and
read 1 John 1:5-10 aloud several times. (If it helps you, write out a
transliteration first)

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: DECLENSION ENDINGS (30 MINUTES RECOMMENDED)
Review the declension endings again.
M Recommended for learning declension endings: A

The Singing Grammarian: (1) First Declension, (2) Second
Declension, and (3) Third Declension Songs.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 5: 1 JOHN 1:5-10 (3—-4

HOURS RECOMMENDED)

1. Open 1John 1:5-10. Search for all nouns in this passage and list their
form as they occur (and in proper order) in the passage in the left
column. Only do column 1, then move on to step 2.
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inflected form Parsing Meaning declension
ayyehia nom, fem, sing, dyyeAia “Message” 1st decl.
case usage: predicate nominative This is the object of an equative verb.

Be0¢ nom, mas, sing, 8e0¢ “God” 2nd decl.
case usage: Simple Subject

dig nom, neuter, sing, $Qg “Light” 3rd decl.
case usage: Predicate Nominative

oKotia nom, fem, sing, okotia “Darkness” 1st decl.
case usage: Simple Subject

Kowwviav acc, fem, sing, kowwvia “Fellowship” 1st decl.
case usage: Direct Object

OKOTEL dat, neuter, sing, okotog “Darkness” 3rd decl.
case usage: Dative of Sphere/Object of Preposition

oAnBstav acc, fem, sing, aAnBela “Truth” 1st decl.
case usage: Direct Object

dwtl dat, neuter, sing, &g “Light” 3rd decl.
case usage: Dative of Sphere/Object of Preposition

dwrtl dat, neuter, sing, $G&¢g “Light” 3rd decl.
case usage: Dative of Sphere/Object of Preposition

Kowwviav acc, fem, sing, kowwla “Fellowship” 1st decl.
case usage: Direct Object

aipa nom, neuter, sing, atua “Blood” 3rd decl.
case usage: Simple Subject

Incol gen, mas, sing, Incolg “Jesus” Irregular
case usage: Genitive of Possession

viod gen, mas, sing, ulog “Son” 2nd decl.
case usage: Genitive of Relationship (or Apposition)

apoptiog gen, fem, sing, apaptia “Sin” 1st decl.
case usage: Descriptive/Object of Preposition

auoptiav acc, fem, sing, apoptia “Sin” 1st decl.

case usage:

Direct Object
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AAnBela nom, fem, sing, &AnBela “Truth” 1st decl.
case usage: Simple Subject

apoptiog acc, fem, plu, auaptia “Sin” 1st decl.
case usage: Direct Object

apoptiog acc, fem, plu, auaptia “Sin” 1st decl.
case usage: Direct Object

adkiag gen, fem, sing, adwia "Wrongdoing/Unrightousness” | 1st decl.
case usage: Descriptive (works with the preposition)

Yevotnv acc, mas, sing, Pevotng “Liar” 1st decl.
case usage: Direct Object

Aoyoc nom, mas, sing, Aoyog “Word” 2nd decl.

case usage: Simple Subject

Now close your Bible software for 30 minutes. Using just your mind
and your textbook try your hand at parsing the following words from
above: adiwiag, aipa, auaptiav, Bgoc, okotia, pwti, Pevotnv (case,
gender, number. Don’t worry about the lexical form as you don’t know
all of the words). Parsing info goes in the second column.

Now that your brain is hurting, open your bible software again. Fill in
the parsing for each word, check/correct your attempts, fill in a
translation, and determine what declension endings the word uses in
the final column. While you do this, check your own attempted
answers, correcting along the way and filling in the lexical form in your
parsing attempt.

Now the more difficult part. Working with chapter 3, determine what
specifically each case is doing and record it in the “case usage” row.
While making these decisions, work closely with an English translation,
preferably a more literal one like LEB, NET, NASB, RSV, NRSV, or ESV.
(Don’t waste hours on this. If you are stuck on a noun for a long time,
take an educated guess and move on.)

Bible Word Study: When studying passages, word studies are an
excellent way to dig deeper into the passage. Use the Bible Word Study
in Logos (launch from the context menu or open from the Guides
menu). It is not always easy to identify keywords, but in the future take
time to find recurring words or words for which more clarification is
needed. For 1 John 1:5- 10, | have chosen two nouns for a word study.
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Kowwvio

1.

Read the Lexham Analytical Lexicon of the Greek New Testament
(LALGNT) or the DBL Greek lexicon entry and the linked Louw-
Nida entries. In the section below, summarize the main ways
this word can be translated, any nuances the word has in
particular cases, and any idiomatic uses or constructions.

Answer: 1. Fellowship, close mutual association; LN: 34.5-an
association involving close mutual relations and involvement.
2. Share, participation; LN: 57.98-to share-to share ones
possessions, with the implication of some kind of joint
participation and mutual interest. 3. Willing contribution, Gift;
LN: 57.101-that which is readily shared.

Read the entry for this word in a theological dictionary like the
New International Dictionary of New Testament Theology and
Exegesis (NIDNTTE), the Exegetical Dictionary of the New
Testament (EDNT), or the single volume version of the
Theological Dictionary of The New Testament (“Little Kittel”).

Summary: kowwvia in the absolute sense signifies fellowship.
It does not denote community or society of Christians or
community of Gods. It is an abstract and spiritual term for
fellowship of Christian brothers established and expressed in
the life of the community. Also: in secular Greek it means
unions/guilds. Judaism: profane.

Where else does this word appear in 1 John? Should it be
translated the same there?

Answer: The word kowvwvia appears two more times in 1 John.
Both instances are found in 1 John 1:3, where it is also
appropriate to translate the word as “fellowship.” (So, Yes!)
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adkio

1. Read the LALGNT or DBL Greek entry and the linked Louw-Nida
entries. In the section below, summarize the main ways this
word can be translated, any nuances the word has in particular
cases, and any idiomatic uses or constructions.

Answer: Unjust deed, wickedness, evil, wrongdoing; LN:88.21-
an activity which is unjust-unjust deed, unrighteousness, doing
what is unjust.

2. Read the entry for this word in a theological dictionary like the
NIDNTTE, the EDNT, or Little Kittel.

Summary: This entry shows several people who used this word
in their writings (i.e., Plato, Philo, etc...). There seems to be
three possible translations: a) unrighteous act or
unrighteousness; b) unjust act or transgression; and c) injury
or harm. Religious: Godlessness/apocalyptic. World of
unrighteousness.

3. Where else does this word appear in 1 John? Should it be
translated the same there?

Answer: It only appears one other time in 1 John--in 1 John
5:17. Yes, it is also appropriate to translate it as ‘wrongdoing’
or ‘unrighteousness’ here.

LEARNING ACTIVITY 6: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take
30 minutes to do one final read through of the chapter to solidify the
knowledge, and make sure you can answer all of the questions in the Least
You Need to Know section. Use the online flashcards link in the chapter to
quiz yourself on the questions.

Completed: Yes No
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3.10
THE SECOND TIME
AROUND

Please read the Second Time Around from the previous
chapter, as these two chapters should be read and worked
through together the second time around.

ADVANCED EXERCISES (CH. 3)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to
review previous vocabulary as well as learn the new. Knowledge of
this new vocabulary is assumed in the translation work.

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 3 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Declension Endings (30 minutes)

Memorize the first, second, and third declension endings. Use The
Singing Grammarian as help, and practice filling in the paradigms from
memory using the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e  For ParseGreek, choose any learned vocabulary range in
conjunction with chapter 2 grammar concepts

e  For Paradigms Master Pro, work on third declension nouns.

Completed: Yes No
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Learning Activity 5: Parsing Work: Third Declension Focus (1.5 hours) Parse the
following nouns (case, gender, number, lexical form) and provide a
translation.

1. mvedupa 3rd, nom/acc., neut., sing., ntvebpa, wind/spirt

2. vyfic 1st, gen., fem., sing., yfj, land/earth

3. mnatépa 3rd, acc., masc., sing., natnp, father

4. miotewcg 3rd, gen., fem., sing., motig, faith

5. nvevpartog 3rd, gen., neut., sing., ntvebua, wind/spirit

6. mvevpatt 3rd, dat., neut., sing.,nvebua, winf/spirit

7. 6vopa 3rd, nom/acc., neut., plu/sing., évoua, name

8. vyfjv 1st, acc., fem., sing.,vij, land/earth

9. matip 3rd, nom., masc., sing., natnp, father

10. ovouatt 3", dat., neut., sing., Svopa, name

11. moAw 3rd, acc., fem., sing., moAg, city

12. matpog 3rd, gen., masc., sing., matnp, father

13. Gvbpeg 3rd, nom., masc., plu., &vnp, man/husband

14. yuvn 3rd, nom., fem., sing., yuvr), woman

15. xapg 3rd, nom., fem., sing., Xapig, grace

16. o®Opa 3rd, nom/acc., neut., sing., c®pa, body

17. miotwwv 3rd, acc., fem., sing., miotig, faith

18. modag 3rd, acc., masc., plu., moug, foot

19. xeipoag 3rd, acc., fem., plu., X€ip, hand/arm
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Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any nouns that
appear in the sentences and identify their functions. The following
sentences assume knowledge of all words occurring up to 79 times (chs.
1-11 and lists 1-2 ). For difficult forms, consult the morphological
information in Logos Bible Software.

pepéplotal (divided) 6 Xplotog; un MadAog €éotaupwbn (crucified) Omép
Opv (y'all), i eig T0 évoua MavAou éRamtioBbnte (were you baptized);
(1 Cor1:13)

Is Christ divided? Was Paul crucified for you? Or were you baptized in the
name of Paul?

TwoBéw yvnolw (loyal) Tékvw év miotel, xaplg EAeog (mercy) elprivn ano
Beol matpog kat Xplotol Incod tol kupiou AU®V (our). (1 Tim 1:2)

To Timothy, my true child in the faith: Grace, mercy, and peace from God
the Father and Christ Jesus our Lord

Tote 6'Incolig ENdAnoev tolg OxAolg Kal Tolg pabntaic altod (his) Aéywv
(saying)- €l tfic Mwioéwg kaBebpag (seat) ékabiloav (sit) ol ypappatelg
kal ol aploaiol. (Matt 23:1-2)

Then Jesus said to the crowds and to his disciples, "The scribes and the
Pharisees sit on Moses' seat

o0 yap €0TLV AVNP €K YUVALKOG AANG yuvn €€ AvEpOg:- Kal yap oUK €KTioBn

(created) avnp 61a v yuvaika GAAQ yuvr) S1d tov avépa. (1 Cor 11:8-9)

For man was not made from woman, but woman from man. Neither was
man created for woman, but woman for man.
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Kat EdaBov (I took) to BLBAapibiov (little scroll) ék Tfig xelpog tol dyyélou
kal Katépayov avTd (ate it), kal AV €v TG oTtopaTi (mouth) pou WG HéAL
YAukU (sweet honey) (Rev 10:10)

And | took the little scroll from the hand of the angel and ate it, it was
sweet as honey in my mouth
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Chapter 4 Exercises
LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)
Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.
LEARNING ACTIVITY 2: READING (30 MINUTES) Read chapter
4 of the textbook.
Completed: Yes No
LEARNING ACTIVITY 3: VERB TENSES (1.5-2 HOURS RECOMMENDED) Take
some time to become as familiar as possible with all of the indicative
paradigms and endings. Sing along with the songs below over and over
until you have memorized them.
M Recommended for learning about the indicative mood: A
The Singing Grammarian: (1) Present Active Indicative Song,
(2) Present Middle/Passive Song, (3) Future Active and Middle Song, (4)
Secondary Endings- Imperfect Tense Song, (5) Aorist Active and Middle Song, (6)
The Passives Song, and (7) The (Plu)Perfect Song.
Completed: Yes No
LEARNING ACTIVITY 4: VERB FORMATION (3— 4 HOURS RECOMMENDED) The
following two tables should be photocopied as necessary. Work on filling
them from memory.
Primary Secondary
Active Middle/Passive Active Middle/Passive
final ending ML verbs

1sg w Mt Mat v(--) unv

2sg €1g h2 cat(n) C ou,c0

3sg €L 3L Tat -(gv) T0

1pl ouev Mev Meba Y, Meba

2 pl 3¢ Te 30¢ Te oBe

3pl oual(v) Aot Ntat v,00L,0oL(v) vTo
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LEARNING ACTIVITY 5: FORMATION OF INDICATIVE VERBS (1.5—-2 HOURS
RECOMMENDED)

Using only the verb Auw, and only your textbook (the tables above should
suffice), create the verbs listed. (Don’t worry about accents or breathing
marks.)

1. present, active, indicative, 3, plural = Abouci(v)

2. present, active, indicative, 2, singular = AUgLg

3. present, middle/passive, indicative, 1, plural = Auoueba
4. present, middle/passive, indicative, 2, singular = AUn

5. imperfect, active, indicative, 2, singular = €\ugg

6. imperfect, active, indicative, 3, plural = €\uov

7. imperfect, middle/passive, indicative, 1, singular = é\udunv
8. imperfect, middle/passive, indicative, 2, plural = €MogoBe
9. future, active, indicative, 3, singular = AUoel

10. future, active, indicative, 1, plural = Aboopev

11. future, middle, indicative, 2, singular = Auon

12. future, middle, indicative, 3, plural = AUgovtat

13. future, passive, indicative, 3, singular = AuBiostat

14. future, passive, indicative, 2, plural = AuBnogcBse

15. aorist, active, indicative, 2, singular = €é\ucag

16. aorist, active, indicative, 1, plural = €\uoapev
17. aorist, middle, indicative, 2, singular = éA0ow
18. aorist, middle, indicative, 3, plural = £éA0cavto
19. aorist, passive, indicative, 3, singular = €éA06n
20. aorist, passive, indicative, 1, plural = é\0Bnuev
21. perfect, active, indicative, 2, singular = AéAukag

22. perfect, active, indicative, 3, plural = AéAUkaoi(v)
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23.

24.

25.

26.

27.

28.

perfect, middle/passive, indicative, 2, singular = AéAucau

perfect, middle/passive, indicative, 3, plural = AéAuvtat

pluperfect, active, indicative, 1, singular = €AeAUKeLV

pluperfect, active, indicative, 2, plural = éAeAUkeLte

pluperfect, middle/passive, indicative, 2, singular = éAéAugo

pluperfect, middle/passive, indicative, 3, plural = €AéAuvto

LEARNING ACTIVITY 6: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take
30 minutes to do one final read through of the chapter to solidify the
knowledge, and make sure you can answer all of the questions in the Least
You Need to Know section. Use the online flashcards link in the chapter to

quiz yourself on the questions.

Completed: Yes
The second time around in this chapter is all about memorization and 4.10
paradigms. You should not only thoroughly memorize the endings and THE SECOND
indicative slot machine, but be able to create the paradigms from memory. TIME AROUND

The following is the pluperfect paradigm of AUw, which wasn’t

presented during the chapter.

Table 21: Pluperfect Indicative Paradigm

Parts Fourth AéAuka Fifth AéAupau

tense and voice pluperfect active pluperfect middle/passive
1sg £AeAOKeLY ENeNOUNV

2sg £NeAUKeLG £AéAuoo

3sg ENEAUKEL £NéAUTO

1pl ENeAUKeLpEY NeNOpeba

2 pl £NeNUKeLte ENéAuoBOe

3 pl e\elUkeloay £AéAUVTO
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ADVANCED EXERCISES (CH. 4)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review
previous vocabulary as well as learn the new. Knowledge of this new
vocabulary is assumed in the translation work.

Learning Activity 2: Reading (1 hour) Read
chapter 4 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Declension Endings (1.5 hour)

Take a good amount of time to review the Greek strong verb paradigms
with The Singing Grammarian. (Present Active, Present Middle/ Passive,
Future, Imperfect/Secondary Endings, Aorist, Perfect,

Passives, and Liquid Verbs Songs)

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose By Frequency; A0w; narrow your verb mood
to indicative.

e For Paradigms Master choose Verbs by moods: Forms of Alw;
Indicative forms of AUw until you can get them all right every single
time.

Completed: Yes No

Learning Activity 5: Parsing Work (1.5 hours)

Parse the following verbs (TV Makes People Nauseous + Lexical form) and
provide a translation.

1. AéyeL Present, Active, Indicative, 3rd, sing., Aéyw - he/she says

2. Aéyw Present, Active, Indicative, 1st, sing., Aéyw - | say
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

EXEL Present, Active, Indicative, 3rd, sing., £Xw - he/she has

£pxetaL Present, Middle, Indicative, 3rd, sing., £pyopar - he/she
comes, goes

£\eyov Imperfect, Active, Indicative, 1st/3rd, plu/sing., Aéyw - they
were saying/I say

Suvartat Present, Middle, Indicative, 3rd, sing., 80vauat - he/she is
able

£\eyev Imperfect, Active, Indicative, 3rd, sing., Aéyw - he/she said

Aéyouowv Present, Active, Indicative, 3rd, plu., Aéyw - they say

€xete  Present, Active, Indicative, 2nd, plu., £xw - y'all have

€xopev Present, Active, Indicative, 1st, plu., £xw - we have

fip€ato Aorist, Middle, Indicative, 3rd, sing., apxw - he/she begins

fikouoa Aorist, Active, Indicative, 1st, sing., dkoVw - | heard

g€xouolwv Imperfect, Active, Indicative, 3rd, plu., €xw - they had

€\dAnoev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing., A\aAéw - he/she made
sound

SUvaoBe Present, M/P, Indicative, 2nd, plu., S0vauout - y'all are able

€noinoev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing., toiéw - he/she made

£yévvnoev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing., yevwdw - he/she had,
begot

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any verbs that appear
in the sentences. The following sentences assume knowledge of all words
occurring up to 70 times (chs. 1-11 and lists 1-3 ). For some difficult
forms, the lexical form is provided. For any remaining difficult forms,
consult the morphological information in Logos Bible Software or the
notes in The UBS Greek New Testament: A Reader’s Edition.

OtL alpetat amno Th¢ yiig f {wn adtod (Acts 8:33)

For his life is taken away from the earth
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ote Aunv vAruog (child), éAdAouv (lex = AaAéw) wg vAmog, ébpdvouy (I
thought) wg vAmog, éAoylZouny (lex = Aoyilopat) wg vAmog (1 Cor 13:11)

When | was a child, | spoke like a child, I thought like a child, | reasoned
like a child.

v a0T® Lwh) AV, Kal 1) Twn AV T GO TRV avBpwnwy (John 1:4)

In him was life, and the life was the light of men.

Al pév oV €kkAnotal éotepeolvio (were strengthened) tfj miotel kal
énepiooevov (increased) @ aplOU® (number) ka®’ Auépav. (Acts 16:5)

So the churches were strengthened in the faith, and they increased in
numbers daily.

gkpadev (he called out) év TG cuvedpiw (Sanhedrin)- Gvépeg adeAdol, Eyw
Qaploalog eipt, viog Gaploaiwy, epl gAnidog (hope) kal dvaotdoewg
(resurrection) vekp@v €yw kpivopal. (Acts 23:6)

he cried out in the council, "Brothers, | am a Pharisee, a son of Pharisees.
It is with respect to the hope and the resurrection of the dead that | am
on trial."

AMA Aéyw, TopanA oUk £yvw (understand); mp&tog Mwiofig Aéyel: éyw
napalnAwow (will make jealous) Uuég ém’ o0k £€Bvel (Rom 10:19)

But | ask, did Israel not understand? First Moses says, "I will make you
jealous of those who are not a nation
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Chapter 5 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

LEARNING ACTIVITY 2: READING (1 HOUR) Read chapter
5 of the textbook.
Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: VERB TENSES (30— 45 MINUTES RECOMMENDED)

Take some more time to become as familiar as possible with all of the indicative paradigms and
endings. Sing along with the songs below over and over. The two new songs to add this week are in
bold below.

M Recommended for learning about the indicative mood: A
The Singing Grammarian: (1) Present Active Indicative Song,
(2) Present Middle/Passive Song, (3) Future Active and Middle Song,
(4) Secondary Endings— Imperfect Tense Song,
(5) Aorist Active and Middle Song, (6) The Passives Song, (7) The
(Plu)Perfect Song, (8) The Liquid Verbs Song, and (9) The uL Verbs Song.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: PARSING (2.5~ 3.5 HOURS RECOMMENDED)

The following list of verbs are some of the most frequently occurring indicative forms.

1. Open a Logos search window and search for each inflected word to fill in the parsing of the
following verbs. (Confirm the lexical form by double- clicking the word to open it in your
prioritized lexicon.)

2. Inthe second row, indicate which principal part the verb is built off of (appendix B)

3. In the second row, indicate the unique characteristics of the verb from section §5.2 of your
textbook. For example: contract, compound, pi verb, lexical middle, liquid, second aorist. (It can
be more than one of these!)

Appendix B will help with this, particularly looking at the first three principal parts of a verb.
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4. In the second row, indicate the unique characteristics of the verb from section §5.2 of the
textbook (i.e., contract, compound, pt verb, lexical middle, liquid, 2 Aorist — a verb can be more
than one of these).

inflected
form Tense Voice Mood Person | Number lexical form
etnov / Aéyw
[hgver details indicate
glnev . . . . euov as lemma, but
example Aorist Active | Indicative 3 Singular looking it up in a lexi-
con reveals that eirov
is the 2 Aorist of Aéyw]
principal part: third characteristic(s): second aorist
éotwv Present |N/A Indicative |3 Singular el
principal part: N/A characteristic(s): pt verb
AéyeL Present [Active |[Indicative 3 Singular Aéyw
principal part: 1st characteristic(s): 2" Aorist
Av Imperfect| N/A Indicative |3 Singular el
principal part: N/A characteristic(s): ptverb
YEyovev Perfect |Active |[Indicative 3 Singular ylvopat
principal part: 4" characteristic(s): Lexical Middle, 2" Aorist
€yéveto Aorist Middle |Indicative |3 Singular ylvopat
principal part: 3rd characteristic(s): Lexical Middle, 2" Aorist
gotal Future N/A Indicative |3 Singular el
principal part: N/A characteristic(s): pverb
€xeL Present [Active [Indicative |3 Singular €xw
principal part: 1 characteristic(s): 2" Aorist
anéotelev | Aorist Active |indicative |3 Singular AMOOTEANW
principal part: 3™ characteristic(s): Compound Verb, Liquid Verb
gutay Aorist Active | Indicative 3 Plural Aéyw
principal part: 3™ characteristic(s): 2" Aorist
fikovoa Aorist Active [Indicative |3 Singular akoLW
principal part: 3rd characteristic(s): N/A

(continued)
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inflected

form Tense Voice Mood | Person Number lexical form
EpxeTaL Present |M/P Indicative |3 Singular £€pyoual
principal part: 1 characteristic(s): Lexical Middle, 2" Aorist
AABev Aorist Active |Indicative |3 Singular £€pyoual
principal part: 3rd characteristic(s): Lexical Middle, 2" Aorist
arnekpibn | Aorist Passive [Indicative |3 Singular arnokpivouat
principal part: 6th characteristic(s): Compound Verb, Lexical Middle, Liquid
€\eyov Imperfect | Active | Indicative |1/3 Sing/Plur Aéyw
principal part: 1 characteristic(s): 2nd Aorist

énoinoev | Aorist Active [ Indicative |3 Singular TIOLEW
principal part: 3™ characteristic(s): Contract

NCEY Aorist Active [ Indicative |3 Singular £&€pyopal
principal part: 3™ characteristic(s): Compound, Lexical Middle, 2" Aorist
€6wKev Aorist Active [ Indicative |3 Singular Stdwut
principal part: 3™ characteristic(s): pLverb

AABov Aorist Active | Indicative |1/3 Sing/Plur £pyoual
principal part: 3™ characteristic(s): Lexical Middle, 2" Aorist
véypamnrtat | Perfect M/P Indicative |3 Singular vpadw
principal part: 51 characteristic(s): N/A

€\eyev Imperfect | Active | Indicative |3 Singular Aéyw
principal part: 1 characteristic(s): 2nd Aorist

Aéyouaty Present |Active |[Indicative |3 Plural Aéyw
principal part: 1 characteristic(s): 2nd Aorist

gUToV Aorist Active |[Indicative |1 Singular Aéyw
principal part: 3™ characteristic(s): 2nd Aorist

£0ta0On Aorist Passive |Indicative |3 Singular lotnut
principal part: 6™ characteristic(s): pLverb

€xete Present |Active [Indicative |2 Plural €xw
principal part: 1 characteristic(s): 2" Aorist

éyévvnoev | Aorist Active | Indicative |3 Singular YEWAW

principal part: 3™

characteristic(s): Contract verb
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(continued)

inflected . .

form tense Voice mood Person | number lexical form

Ebn Imperfect| Active | Indicative 3 Singular | dnp

principal part: 1st characteristic(s): pt verb

elofiAOev | Aorist Active |Indicative |3 Singular | eloépyopat

principal part: 3rd characteristic(s): Compound Verb, 2" Aorist

YEyovev Perfect |Active |Indicative 3 Singular | ylvopat

principal part: 4th characteristic(s): Lexical Middle

€600n Aorist Passive |Indicative |3 Singular | 86wt

principal part: 6th characteristic(s): pLverb

éNaAnoev | Aorist Active |Indicative |3 Singular  |[AaAéw

principal part: 3™ characteristic(s): Contract verb
LEARNING ACTIVITY 5: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)
You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30
minutes to do one final read through of the chapter to solidify the knowledge,
and make sure you can answer all of the questions in the Least You Need to Know
section. Use the online flashcards link in the chapter to quiz yourself on the
questions.
Completed: Yes No

5.7 This chapter very much builds off of the foundation laid in the

THE SECOND previous chapter. Learning the differences in these alternative

TIME AROUND patterns, in addition to the paradigms and endings learned in

the previous chapter, will help you to recognize them when
parsing. Take the time also to memorize the eiut indicative
paradigm, as it is the most frequent verb in the NT.

ADVANCED EXERCISES (CH. 5 PART 1)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to
review previous vocabulary as well as learn the new. Knowledge
of this new vocabulary is assumed in the translation work.
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Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 5 of the textbook again.
Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Indicative Verb Endings (1 hour)

Memorize the indicative verb endings. Use The Singing Grammarian as help, and practice filling in
the paradigms from memory using the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any learned vocabulary range in conjunction with chapters
4 and 5 grammar concepts

¢ For Paradigms Master Pro, choose
Verbs by moods: All verbs: Indicatives.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Work (1.5 hours)

1. elnev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing., Aeyw - he/she/it said

2. ¢otw Present, Indicative, 3rd, sing., eiui - he is

3. nv Imperfect, Indicative, 3rd, sing., ipi - he was

4. Eotow Future, Indicative, 3rd, sing.,siui - he will be

5. &l Present, Indicative, 2nd, sing., sipi - you are

6. e€iow Present, Indicative, 3rd, plu., eiui - they are

7. noav Imperfect, Indicative, 3rd, plu.,ipi - they were

8. yéyparntat Perfect, m/p, Indicative, 3rd, sing., ypddw - he has written

9. éopev Present, Indicative, 1st, plu., €ipi - we are

10. £ocovtat Future, Indicative, 3rd, plu.,siui - they will be
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11. éyéveto Aorist, middle, Indicative, 3rd, sing., ywopat - he became

12. elnav Aorist, Active, Indicative, 3rd, plu., Aeyw - they said

13. AABev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing., Epxopat - he came

14. foav Imperative, Indicative, 3rd, plu.,ipi - they were

15. dmekpiBn Aorist, passive, Indicative, 3rd, sing., dnokpivopau - he answered

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any indicative verbs that appear in the
sentences. The following sentences assume knowledge of all words occurring up to 62 occurrences
(chs. 1- 11 and lists 1— 4). For some difficult forms, the lexical form is provided. For any remaining
difficult forms, consult the morphological information in Logos Bible Software.

altn &€ éotwv N kplolg (judgment) 6tL T0 dHOG EAAuBev (has come) €ig TOV KOOUOV Kal Aydmnoayv ot
avBpwrot pdAlov 1o gkdtog (darkness) i o ¢®¢ (John 3:19)

And this is the judgement: the light has come into the world, and people loved the darkness
rather than the light.

elte npodaoel eite (whether false motives or) d\nBeiq, Xplotog katayyEAetal (is proclaimed), kal
€V ToUTW Yaipw. AAAQ Kol Yaproopat
(lex = xaipw) (Phil 1:18)

whether in pretense or in truth, Christ is proclaimed, and in that | rejoice.

VOOV oLV katapyoUpev (we overthrow) 81 tfig miotewc; un yévotto (by no means)- GAA& vopov
totavopeyv (lex = lotnut). (Rom 3:31)

Do we then overthrow the law by this faith? By no means! On the contrary, we uphold the law.
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€\aBev Toug €mtd Gptoug katl tolg xBuag (fish) kal evyaplotioag (after giving thanks) ékhacev (he
broke) kat €5i6ou tolg padntalig, ot 6¢ padntatl toig 6xAolc. (Matt 15:36)

he took the seven loves and the fish, and having given thanks he broke them and gave them to the
disciples, and the disciples gave them to the crowds.

Eyw el 0 mownyv (shepherd) 6 kalog. 6 mowunv 6 kaAog tv Yuxnv alvtol tibnowv Omép TV
npoBatwv (sheep)- (John 10:11)

I am the good shepherd. The good shepherd lays down his life for the sheep.

ElpAvnv adinuL vuly, eipnvnv TV Eunv S8wUL UUIV- o0 KaBWC 6 KOoUOG Sidwolv éyw SidwuL LUIV.
(John 14:27)

Peace | leave with you; my peace | give to you. Not as the world gives do | give to you.

ADVANCED EXERCISES (CH. 5 PART 2)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review previous vocabulary as well
as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the translation work.

Learning Activity 2: Reading (30 minutes)
Review chapter 5 of the textbook again.

Completed: Yes No
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Learning Activity 3: Memorize the Indicative Verb Endings (1 hour)

Memorize the indicative verb endings. Use The Singing Grammarian as help, and practice filling in
the paradigms from memory using the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any learned vocabulary range in conjunction with chapter 5 grammar
concepts

e For Paradigms Master Pro, work on first, second, and third declension nouns until you can get
them all right every single time.

**note** The program gives you the lexical form in the parsing. Take time to practice recognizing
the lexical form on your own, as you will be responsible for providing the lexical form in testing.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Work (1.5 hours)

1. €lov 2 Aorist, Active, Indicative, 1st/3rd, plu/sing, dpdw, | saw

2. yéyparntat Perfect, mid/pass, Indicative, 3rd, sing, ypddw, he has written

3. £&E&fjABev 2 Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, epyouat, he went out

4. E6wkev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, 81bwut, he gave

5. N\Bov Aorist, Actice, Indicative, 1st, sing, £pxopat, | went

6. olbate Perfect, Active, Indicative, 2nd, plural, ot6a, you know

7. €imov 2 Aorist, Active, Indicative, 1st, sing, Aeyw, | said

8. £i6ev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, 0pdw, he saw

9. &dn Imperfect, Active, Indicative, 3rd, sing, dnuy, he declared

10. eiofiABev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, eloxuat, he will come in
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11. anfi\@ev 2 Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, anepyopat, he came to/go to

12. damnéotel\ev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, anootéA\w, he sent

13. amnédavev Aorist, Active, Indicative, 3rd, sing, arnoBvnokw, he did

14. yéyovev Perfect, Active, Indicative, 3rd, sing, ywouat, he became/am

15. e0pov Aorist, Active, Indicative, 1st, sing, ebpiokw, | found

16. dwow Future, Active, Indicative, 1st, sing, Stdwpt, | will give

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any indicative verbs that appear in the
sentences. The following sentences assume knowledge of all words occurring up to 56 times (chs. 1—
11 and lists 1-5). For difficult forms, consult the morphological information in Logos Bible Software.

AéyeL aUTi 6'Inocolc: avaotnostal (lex = dviotnut) 6 adehddg cou. (John 11:23)

Jesus said to her, "Your brother will rise again" (ESV)

MENAEL yap O ULOC ToU avBpwrou £pxecBal (to come) €v T 86N ol Matpog avTod HeETA TV
ayyéAwv altod, kal tote anodwoel (he will repay) ékdotw katd thv mpdflv (deeds) avtol. (Matt
16:27)

For the son of Man is going to come with his angels in the glory of his Father, and then he will
repay each person according to what he has done (ESV).

va mopaotowpev (we may present) mavta avBpwrov téAeov (complete) év Xplot®- (Col 1:28)

that we may present everyone mature in Christ (ESV)
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10te £netiBeoay (they laid) Tag xelpag én’ altoug kal EAapupavov rvedua Gylov. (Acts 8:17)

Then they laid their hands on them and they received the Holy Spirit (ESV)

ov (he whom) yap anéotelhey (lex = anootéAN\w) 6 Bg0¢ Ta pripata tol 000 Aael, oU yap ék
pétpou (measure) 6idwotv T6 mvedpa. (John 3:34)

For he whom God has sent utters the words of God, for he gives the Spirit without measure (ESV)
kal €180V (lex = Opdw) ToUE VEKPoU G, TOUG PeydAoug kal Toug pikpoug (small) (Rev 20:12)
And | saw the dead, great and small (ESV)

petd 6& moAuv xpdvov (long time) €pxetal 6 KUpLog TGV SoUAWV ékelvwy Kal ouvaipel (settled) Adyov
pet alt@®v. (Matt 25:19)

Now after a long time the master of those servants came and settled accounts with them (ESV).
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Chapter 6 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

LEARNING ACTIVITY 2: READING PRACTICE (30 MINUTES) Take 30 minutes to practice your Greek
reading using the Greek audio Bible resource in Logos.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: TEXTBOOK READING (1 HOUR) Read chapter 6 of the textbook.
Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: DECLENSION ENDINGS (15 MINUTES RECOMMENDED)

You've just learned that the article, adjectives, and pronouns use declension endings just like
nouns. Take some time to review the declension songs once again. Sing along until you’ve
memorized them.

A Recommended for learning declension endings: A

The Singing Grammarian: (1) First Declension, (2) Second Declension, and
(3) Third Declension Songs.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 5: THE GREEK DEFINITE ARTICLE (15-30 MINUTES RECOMMENDED)

Take some time to become as familiar as possible with the Greek definite article.

A Recommended for learning the Greek article: A

The Singing Grammarian: The Article Song.

Completed: Yes No
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LEARNING ACTIVITY 6: ARTICLE, ADJECTIVE, AND PRONOUN FUNCTIONS (2—-
3 HOURS RECOMMENDED)

The following examples use the adjective “good,” the noun “person/
man,” an article, the third- person personal pronoun, a demonstrative
pronoun, and the verb AuéL (“he/she/it looses”). They will always be
nominative, masculine, singular. Using just your textbook, translate
each example and determine how they are functioning. Take notice of
how similar some of the constructions are.

1. 0 Gvbpwmog
a. translation: The man

b. function of article: Makes the noun definite

2. 0 dyaBbog avBpwrog
a. translation: The good man
b. function of article: Definite article

c. function of adjective:Makes the adjective (and noun) definite

3. 6 alTog GvOpwmog
a. translation: The same man

b. function of article: Makes the noun definite

c. function? of pronoun: Adjectival Intensification (aka
Intensive Attributive)

4. 6 ayabog 6 avBpwrtog
a. translation: The good man

b. function of article: Makes the noun and adjective definite

c. function of adjective: Attributive

1. Il am NOT asking what type of pronoun this is, but how it is functioning.
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5. 0oUTtoC 6 AvBpwmoc

a. translation: This_man (demonstrative pronouns never take an article,
contra the AAA rule for adjectives)

b. function of article: Makes the noun definite

c. function of pronoun: this is a proximate demonstrative paired with a noun,
(p. 128) acting like an adjective, it: specifies

.

6. O aUTOC 6 GvBpwrtog

a. translation: The same man
b. function of article: Makes the pronoun and noun definite
c. function of pronoun: Adjectival Intensification (Intensive Attributive)

7. ayabog o GvBpwrog

a. translation: The man is good
b. function of article: Makes the noun definite
c. function of adjective: Predicate nominative

8. aUTdC 6 GvBpwrog

a. translation: The man himself
b. function of article: Makes the noun definite
c. function of pronoun: Reflexive Intensification (aka Intensive Predicative)

9. 0 ayabog GvBpwrog AuéL

a. translation: The good man looses
b. function of article: Makes the adjective (and noun) definite
c. function of adjective: Attributive

d. What is the subject? The good man
10. alTog AUEL
a. translation: He looses

b. function of pronoun: subject
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11. o AvéL
a. translation: He looses
b. function of article: subject (article as a pronoun)

12. 6 dyoBog AuEL

a. translation: The good [man/person] looses

b. function of adjective: substantival

13. o0tog AuéL

a. translation: This [one] looses

b. function of pronoun: subject
14. 6 GvBpwmog AUEL O év Tw oikw [in the house]

a. function of first article: Makes the noun definite

b. function of second article: Rope in a prepositional phase

0 ayabog avBpwrog £k tol dyabol Bnooaupol Tt kapdiag mpodépel 1O dyabodv, kal o

miovnpog €k Tol movnpol npodEpel To ovnpov- (Luke 6:45)

1. First, take a few minutes to observe how your preferred English translation translates this

verse.

2. Now close your Bible software. Using just your mind and the textbook, try to parse the
articles, nouns and adjectives in the table below (take no more than 30 minutes).

3. Confirm/complete the parsing with your Bible software.

4. This chapter has taught you the different ways the article and adjectives can function. Fill

out the “article function” and “adjective function” boxes.
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5. word Case Gender number lexical form

0 nom. masc. sing. o

article function: makes something definite

ayabog nom. masc. sing. ayabog

adjective function: attributes value to the noun

avBpwrog nom. masc. sing. AavBpwrog
N/A
o0 gen. masc. sing. o

article function: makes adj definite

AayoBod gen. masc. sing. ayabog

adjective function: attributive

TG gen. fem. sing. o

article function: makes noun definite

Kapdiag gen. fem. sing. kapdia
N/A
1¥0) acc. neuter sing. o

article function: makes adjective definite

AayaBov acc. neuter sing. aya6og

adjective function: acting substantivally

5. Use your Bible software now. What is the verb in this section? npodépetL

a. How is it parsed? present, active, indicative, 3rd person, singular, npodépw

b. What does the tense indicate (aspect and time)? Internal aspect (unfolding
action)/present time

c.  What does the voice indicate? active--subject performs the action




142 Biblical Greek Made Simple

d. What does the mood indicate? Indicative—the mood of certainty (the verb did
happen, is happening now, or will happen)

e. What kind of endings does this verb take? primary active

LEARNING ACTIVITY 7: BIBLE SOFTWARE ACTIVITIES (2—-3 HOURS RECOMMENDED)

Up to this point you have searched for single words. The following activities ask you to do a
“search string”—meaning you will now search for more than one word under certain
conditions. Restrict the first 7 questions to the Gospel of John. Open the leb or esv and place
your Greek NT in parallel. In the inline search, choose “morph” for the following questions.

1. Search for: [any article] + 6¢& + [any indicative verb].

(hint: put this into your Logos morph search — lemma:6¢ AFTER 1
WORDs @D BEFORE 1 WORD @V??l)

a. How often does this occur? 26

b. In all of these examples, how is the article functioning? Acting like a
pronoun/subject

c. How do you know the article is functioning this way (what are the grammatical
clues)? The article is standing on its own and has a matching antecedent

2. Now search for all demonstrative pronouns with the inline search (hit @ and choose

“pronoun” and “demonstrative”). This will highlight the Greek demonstrative and the
English word that translates it.

a. Look at the first 5 hits.

How is the demonstrative functioning here? Substantivally

How should these be translated? oUtoc (this [one]) — as seen in John 1:2, 7, 15 — and
£kelvog (that [one]) — as seen in John 1:8, 18 — are both nominative, masculine, singular
and can simply be translated as “he” in these verses
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b. Now look at John 1:39. How is the demonstrative functioning here? As an adjective

c. How do you know? The demonstrative is paired with a noun in full concord (tnv
nuépav €keivnv — all are feminine, singular, and accusative)

Now search for all adjectives with the inline search (hit @ and choose “adjective”). This
will highlight the Greek adjective and the English word that translates it.

a. There are 2 adjectives in John 1:3. How are these functioning? Substantivally (like

nouns[

How do you know? The adjectives stand alone (they are not paired with nouns)

Scroll down to John 3:16. There are 2 adjectives here. How are these functioning?
How do you know? *They are functioning attributively. The adjective and the noun it
is paired with are identical in case, gender, and number. (*Note: this question refers
to the adjectives povoyevij and aiwviov)

TOV ULOV TOV povoyevii = the one and only son
{wnv aiwviov = eternal life

In the inline search, hit the @ sign. Notice that you can hover over each word in the
morph menu to get a brief description.

a. Search for all first-person personal pronouns. How many occur in John? 544

b. Scroll down to John 1:33. The first word ka&yw is called a crasis word form, a smashing
together of kai and éyw. Now go to the tools menu and click on “Information” to
open the very helpful Information window. Click on kayw to fill the information
window. The translation section of Information shows you how different English
translations translate this word utilizing Logos’ Text Comparison feature. Which
versions use the word “myself” in their translation? ESV, RSV, NIV, NRSV

c. Search for all second-person personal pronouns. How many occur in John? 411
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5. As you recall, the third-person personal pronoun can have special functions. These
special functions are tagged in Logos as “Intensive Attributive” and “Intensive
Predicative” in the Morph menu. Search for the third-person personal pronouns with
intensive predicative function. The first hit is John 2:24. How is the intensive predicative
translated in various translations? (use the Information pane)

“on his part” — ESV, NRSV, NASB95; “himself” — LEB; left untranslated — NIV, KJV 1900,
NLT, HCSB, RSV

6. Now search for the third-person personal pronoun with intensive attributive (but search
the entire NT, not just John). The first two hits are where? Luke 2:8; 2:38

What is the difference between the constructions in these hits?

In both verses, the third-person personal pronoun is in full concord with the noun it is
paired with (in this case, they are are all feminine, singular, and dative); however, in
Luke 2:8 the pronoun has an article while the pronoun in Luke 2:38 does not.

7. Find an example of a comparative adjective. What is the first result from John? peilw

(John 1:50)

What is this word’s lexical form? péyag

8. Find the number of the beast in Revelation and write it out in Greek: £€€akdciol £€fKovta
£€ (666

9. £l KUpLoG, pia miotig (faith), v Bamtiopa (baptism) (Eph 4:5).

a. Why are these 3 words different? The cardinal numbers 1-4 are declined and must
match the noun they are paired with in case, gender and number. The three
different words translated “one” in Ephesians 4:5 vary because the nouns they are
paired with vary in gender (masculine, feminine, and neuter respectively)

10. 0 mp@Tog AvOPWIOC €K Yiig XOikOC, 0 SeUTEPOG AvBpwog €€ oUpavoD
(1 Cor 15:47)

a. What kind of words are these? Ordinals
b. Translation: mp®toc=first; Ssutepoc=second

LEARNING ACTIVITY 8: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes to do
one final read through of the chapter to solidify your knowledge, and make sure you can
answer all of the questions in the Least You Need to Know section. Use the online flashcards
link in the chapter to quiz yourself on the questions.
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Completed: Yes No
As you recognized, adjectives and pronouns use case endings, so if you 6.8
have those down you do not need to focus heavily on memorization in THE SECOND
this chapter. Instead, focus heavily on what adjectives can do (§6.2.2) TIME AROUND
and the special functions of the third-person personal pro noun
(§6.3.3.1).
Greek has numerous types of pronouns, and not all of them are
particularly frequent. Through the chapter, several pronoun types were
mentioned but not shown. The following tables cover the pronouns that
were not shown through the chapter.

Table 46: Correlative Pronouns

“such” | “so much/great” Masculine Feminine Neuter
sg. pl. Sg. pl. Sg. pl.
nom. | Tol- T00- -oUtog| -obtot | -avtn | -adto | - - tadta
tolto
gen. oL To0- - -toUTtwv | -tavtng | -toltwv | - -toUTWVv
ToUTOU ToUTOoU
dat. oL To0- -ToUTW | - -tavtn | -tadtalg | -tovtw | -
ToUTOLG ToUTOoLG
acc. oL To0- - - -tavtnv | -tadtag | - - tadta
toltov | ToUtoug tolto
Masculine Feminine Neuter
“such as” sg. pl. sg. pl. sg. pl.
nominative 0lo¢ oot ol olat olov ol
genitive oilou olwv olog olwv olou olwv
Dative olw oloLg ol oLaLg olw oloLg
accusative olov | otlouc olawv olag olov ol
Masculine Feminine Neuter
“as many as” sg. pl. sg. pl. sg. pl.
nominative 600¢ 6ooL 6on ooal 6oov 6oa
genitive 6oou oowv oong oowv 6oou 6owv
Dative 60w 6ooLg 6on 6oalg oow 0ooLg
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accusative O6oov | 6ooug oonv ooag ooov ooa
Table 47: Possessive Pronouns
Masculine Feminine Neuter
Singular Plural Singular Plural Singular Plural
1sg o . . . o .
“my” nom. EUOG éuotl éun éuatl EUOV €ua
gen. €unod UV €UAG EUQV £€pol EUQV
dat. EUQ £H01g Eun €U0 EU® £uolg
acc. €UOV €uoug £unv €UAG €OV ua
1pl L L L L L L
“our” nom. | nuétepog | nuétepot nuétepa | nuétepal | nuétepov | nuétepa
gen. AUETéPOU | NUeTépwY | NUéTepag | NUétepwv | NUETepou | NAuétepwv
dat. NUETéPW | Nuétepolg | Nuétepa | Nuétepalg | NUétepw | AUETEPOLG
acc. AUétepov | NuUéEtepoug | Nuétepav | Auétepag | NUEtepov | Nuétepa
Masculine Feminine Neuter
Singular Plural Singular Plural Singular Plural
2sg , , , , , ,
“vour” nom. 00G ool n oal oov 2a
gen. ool ov ofig olv ool ov
dat. o® 001G of) oalg ol oolg
acc. ooV ooug Inv 0ag ooV s
2 pl o L, L, L . L
“your” nom. | UpEtepog | UpEtepol Uuétepa | Up€tepar | LpEtepov | Upétepa
gen. Opetépou | Upétepwv | Upétepag | UpETepwy | UpETepou | LpEtepwv
dat. Opetépw | Upétepolg | Upétepa | Upétepalg | UpéTepw | LMETEPOLG
acc. Opétepov | Upétepoug | Upétepav | Luétepag | Opétepov | Upétepa
Masculine Feminine Neuter
Singular Plural Singular Plural Singular Plural
i’s’?tli/e P;::nr/ nom. 1810¢ i6loL bl 6t iSlov bl
gen. 6lou 6wy Slag Buwv i6lou Buwv
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dat. B i6lolg [tYTe Slaug Buw i6loLg
acc. i6lov i6loug i6lav i6lag iSlov Bl

The indefinite relative is exactly as it sounds—the indefinite pro noun and the relative
pronoun are put together. So a dative singular feminine form takes the dative singular
feminine form of the indefinite and the relative and puts them together. The following table
shows just the nominatives.

Table 48: Indefinite Relative Pronouns
Masculine Neuter Feminine
singular plural singular plural singular Plural
0TI oltveg ot dtwva TG aitveg
Table 49: Qualitative and Quantitative Pronouns

QUALITATIVE ; .
“What type?” Masculine Feminine Neuter

sg. pl. sg. pl. sg. pl.
nominative molog motlotL nola motlat molov nola
genitive molou Tolwv nolag molwv molou nolwv
Dative nolw moloLg nola TotaLg Tolw ToloLg
accusative Tolov TIoloug niolav nolag molov nola
QUANTITATIVE . .
“how much?” Masculine Feminine Neuter

sg. pl. sg. pl. sg. pl.
nominative nooog ndool noon nooal nooov nooa
genitive néoou noéowv moong TIOoWV ndoou TOowVv
Dative noow ToooLG noon néoalg noow ndoolg
accusative néoov noooug noonv néoag noéoov néoa
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Table 50: Reflexive Pronouns

MASCULINE Singular Plural

1 2 3 1 2 3

“myself” | “yourself” | “himself” | “ourselves” | “yourselves” | “themselves”

Genitive €uautod | ceautod €autod £oUTQOV £oUTOV gaut@v
Dative EUOUT® oeauT® aut® €autolg €autolg £0UTOIG
Accusative €UOUTOV | oeautov £0UTOV £autolg £autoUlg £outoug
NEUTER Singular Plural

1 2 3 1 2 3
Genitive - - gautol £€aut@V £€aut@V €aut@v
Dative - - aut® £0UTOIG £0UTOIG £0UTOIG
Accusative - - £0UTOV £autolg £autoUlg £outoug
FEMININE Singular Plural

1 2 3 1 2 3
Genitive €uauThic | oegautiig €aUT fig £oUTOV £oUTOV gaut@v
Dative EUOUTH OEQUTH £QUTH £autalc £autalc €autalg
Accusative €uautnv | ocsautnv autnv €0UTAC €0UTAC £0UTAC

Table 51: Reciprocal Pronouns

Only three forms of the reciprocal pronoun exist in the NT.
e AMnAwv = of one another (genitive)
e AMnAolg = to one another (dative)

e AA\nAouc = one another (accusative)
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Table 52: Negative Pronouns

singular only MASCULINE FEMININE NEUTER
“no one” “no one” “nothing”
nom. oUbeig oUbeuia oU&év
gen. 0U8evOG oU8euLig 0U8evVOG
dat. o0bevi o06euLd o0bevi
acc. oUbéva oUbepiav oU&év

ADVANCED EXERCISES (CH. 6)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review previous vocabulary
as well as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the translation
work.

Completed: Yes No

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 6 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Declension Endings (30-60 minutes)

Review and make sure you have memorized the first, second, and third declension endings.
Use The Singing Grammarian as help, and practice filling in paradigms from memory using
the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any learned vocabulary range in conjunction with chapter 6
grammar concepts.

¢ For Paradigms Master Pro, choose
Adjectives: Cardinals, Pronouns (all 4), and The article.
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Completed: Yes No

Learning Activity 5: Parsing Work (1.5 hours)

1. aUtod 3" personal pronoun, genitive, masculine, singular, a0tdc, his

2. a0t® 3" personal pronoun, dative, neuter/masc., singular, a0tég, to him

3.  aUtov 3" personal pronoun, accusative, masculine, singular, a0tég, him

4. Uplv 2nd personal pronoun, dative, plural, ov, to y'all

5. oaut®v 3rd personal pronoun, genitive, fem/masc/neut., plural, atdg, theirs

6. Up®v 2nd personal pronoun, genitive, plural, oU, your, of/from y'all

7. oautoic 3rd personal pronoun, dative, masc/neut., plural, aUtéc, to them

8. pou 1st personal pronoun, genitive, singular, éyw, my of/from me

9. Uuag 2nd personal pronoun, accusative, plural, ov, y'all

10. ocou 2nd personal pronoun, genitive, singular, o0, your of/from you

11. AuGv 1st personal pronoun, genitive, plural, £yw, our of/from us

12. ti interrogative pronoun, nom/acc., neuter, singular, tic, who? which? what? why?

13. tolto near demonstrative pronoun, nom/acc, neuter, singular, outog, this

14. pe 1st personal pronoun, accusative, singular, éyw, me

15. t¢ indefinite pronoun, nom., masc/fem., singular, ti¢, someone/something, anyone

16. tadta near demonstrative pronoun, nom/acc., neuter, plural, outog, these

17. & relative pronoun, nom/acc., neuter, singular, 6¢, who, whom, which, that

18. 0¢ relative pronoun, nominative, masculine, singular, 6g, who, whom, which, that

19. avtii¢ 3rd personal pronoun, genitive, feminine, singular, atdg, hers

20. @ relative pronoun, dative, masc/neuter, singular, 65, who, whom, which, that

21. &A\nAoug reciprocal pronoun, accusative, plural, one another

22. ¢épol 1st personal pronoun, dative, singular, éyw, to/in me

23. £avutov reflexive pronoun, accusative, masc/neut., singular, £owtod, himself




The Article, Adjectives, Pronouns, and Numbers Made Simple

151

24. oltuveg indefinite relative pronoun, nominative, masculine, plural, 6otig, who

25. Soa correlative pronoun, nom/acc., neuter, plural, 6c0¢, as many as

26. ékelvog far demonstrative pronoun, nominative, masculine, singular, ékeivog, that

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any articles/ adjectives/pronouns/
numbers that appear in the sentences. The following sentences assume knowledge of all
words occurring up to 50 times (chs. 1-11 and lists 1-6 ). For difficult forms, consult the
morphological information in Logos Bible Software.

Kal é€emopeveto (going) mpog altov ndoa rloudaia xwpa (countryside) kal ot lepocoAu pitat
(Jerusalemites) mavteg, kai €Rarmtiovto UM altol £v @ lopdavn (Jordan) motaud® (river)
£€opohoyoUpevol (confessing) tag apaptiag avt®v. (Mark 1:5)

And all the country of Judea and all Jerusalem were going out to him and were being
baptized byhim in the river Jordan, confessing their sins (ESV)

kal Aéyet alT@): Ma¢ dvOpwrog mp®Tov OV KaAdv oivov (lex = oivog) Tifnowv kal dtav
pebuoBGGLY (drunk) Tov édoow (inferior): ol TETAPNKAS TOV KAAOV olvov (wine) £wg dptt
(now). (John 2:10)

And said to him, "Everyone serves the good wine first, and when people have drunk freely,
then the poor (ESV).

0 ayaBog avBpwmnog €k o0 dyaBol Bnoauvpol (treasure) tiig kapdiag mpodépet (produces)
TO Ayabov, kai 6 movnpog €k tod movnpol MPodEPeL TO TOVNPOV: €K YAP TIEPLOCEV LATOG
(abundance) kap&iag AaAel T0 otopa altod. (Luke 6:45)

The good person out of the good treasure of his heart produces good, and the evil person
out of his evil treasure produces evil, for out of the abundance of the heart his mouth

speaks (ESV).
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Kal 6 KopvnAlog (Cornelius) €bn- anod tetaptng nuépag (days) puéxpt (until) taltng thig Wpag
ANV TAV évatnv (nine) mpooeuxouevog (I was praying) v @ olkw pou, kal idou avnp €otn
(lex = lotnut) évwmiov pou v €oBftL Aaunpd (dazzling clothes) (Acts 10:30)

And Cornelius said, "Four days ago, about this hour, | was praying in my house at the ninth
hour,and behold, a man stood before me in bright clothing (ESV).

ta mpoPata (sheep) td éud TH¢ dwWviic Hou AkolOUGOLY, KAYW YWWOKW altd Kol
akoAouBoloiv pot, kKayw Sidwut auTolg {wnv alwviov Kal ou ur andlwvtal (perish) eig tov
al®@va kal ouy aprdoet (will snatch) tig adtd €k tfig xelpog pou. (John 10:27- 28)

My sheep hear my voice, and | know them, and they follow me. | give them eternal life, and
they will never perish, and no one will snatch them out of my hand (ESV).

Kou artecta)\uevm Aoav (they had been sent) €k TV Qaploaiwv. kal Apwtnoav altov Kal
gutav aVT®- T o0V Pamtilelg €l oL oUK €L 6 xpLotdg oUSE HAlag (Elijah) o06¢ & mpodnTNg;
arnekpidn (lex = dmokpivopat) altolg 6 lwdavvng Aéywv (saying): éyw Barmtilw €v LSATL HéEcOG
UGV €otnkev (lex = lotnut) 6v UUETG 0Ok oidate (John 1:24— 26)

(Now they had been sent from the Pharisees.) They asked him, "Then why are you
baptizing, if you are neither the Christ, nor Elijah, nor the prophet?" John answered them,
"l baptize with water, but amoung you stands one who you do not know (ESV).
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Chapter 7 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 2: READING PRACTICE (30 MINUTES)

Take 15 minutes to practice your Greek reading using the Greek audio Bible resource in Logos. For
another 15 minutes, practice reading 1 John 1:1- 10. (Remember, it is okay not to fully understand
what you are reading.)

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: TEXTBOOK READING (1 HOUR)
Read chapter 7 of the textbook.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: PREPOSITIONS (30— 45 MINUTES RECOMMENDED)

Chapter 7 has a spatial prepositions chart. This is a good way to learn the basic meanings of
prepositions. Make a few photocopies of the following image and practice filling it out from memory
until you can do it correctly.
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LEARNING ACTIVITY 5: VERB TENSES (30- 60 MINUTES RECOMMENDED)
Take some time to review the indicative verb system. Sing along with the songs below over and over
until you have memorized them.

A Recommended for learning the indicative mood: A
The Singing Grammarian: (1) Present Active Indicative, (2) Present
Middle and Passive, (3) Future Active and Middle, (4) Secondary
Endings- Imperfect Tense, (5) Aorist Active and Middle, (6) Liquid Verbs, (7) Passives, (8) (Plu)Perfect, and (9)
Ml Verbs Songs.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 6: IDENTIFYING CLAUSES AND PHRASES (4-5 HOURS RECOMMENDED)

The following section is 1 John 1:1-4 and has been divided into clauses, with sentence breaks,
preposition phrases, and verbs indicated. For each question below, add a translation and examine
each clause and phrase to determine its type and/or function.

(1)°0 Av &’ apxiic, | | (2) 6 aknkodapev, || (3) & éwpdapev Toig 0GOAALOTIC
(1) What was from the beginning, || (2) which we heard, || (3) which we have seen with our eyes,

o 3

ARGV, | | (4) 0 €Beacapeda || (5) kal at xelpeg AUV EébnAddnoav mept
|1 (4) which we looked at | | (5) and (which) we touched with hands, concerning

1o Adyou tic Lwiig | | (6) - kal i Lwr) épavepwdn, || (7) kal Ewpdkopev

the word of life | | (6) - and this life was revealed, | | (7) and we have seen,

Kal poptupolpev kat drnayyEAAopev LUV TAV LWV TAV alwviov
and bear witness and announce to you life eternal,

|1 (8) fitc Av mpog tov matépa | | (9) kat Epavep®dn Auiv - || (10) 6
|| (8) which was with the Father || (9) and revealed to us - | | (10) that which

EWPAKOUEV Kal aknkoapey, |[ (11) drayyéAopev kat Uuiy,]| (12) lva kal
we have seen and heard |[ (11) we announce also to you,]| (12) in order that

Upelg kowwviav {Exnte} ued’ nuav.| || (13) kal ) kowwvia & n AUETEPQ
you also {can have} fellowship with us. ||| (13) And our fellowship (is)
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UeTd tol matpdg Kot Letd tod viold autod Inool Xpiotod. | || (14) kal

with the Father and with his Son Jesus Christ.| || (14) And

tadta ypadopev N, | | (15) iva A xapa Audv (A} {neminpwpévn}. || |
we write this | | (15) in order for our joy {to be fulfilled}. | | |

1.
2.

1. Using your bible software, put the translation of 1 Jn 1:1-4 below the

Greek. Do not be a slave to your preferred English translation, though it is
okay if you mostly follow it. But try to offer an exaggerated translation of
the verbs. The {curly bracket words} are types of words you have not yet
learned about, so take the translation directly from your preferred English
version.

. There are six underlined word groups.® These are phrases. Identify what

type of phrase each one is and, working alongside an English translation,
explain how you think each phrase is functioning.

1.Prepositional phrase “from the beginning” — acting as an adverb
2.Prepositional phrase “concerning (namely) the word of life” — noun

3. Prepositional phrase — “with the father” — acting as an adverb
4.Prepositional phrase — “with us” — acting as an adverb

5.Prepositional phrase — “with the Father” — acting as an adverb
6.Prepositional phrase — “with his son Jesus Christ” — acting as an adverb

. There are 15 sections divided by vertical lines. All of the vertical lines

divide clauses. The | | | indicate the three sentences in the section.2 The |[
]| dividers indicate the independent clause in the sentence. Answer the
questions for each clause:

1. What type of clause is this, independent or dependent? How do you
know? Dependent; it is dependent on the independent clause (it is
a relative clause and a noun clause/direct object clause).

2. What type of clause is this, independent or dependent? How do you
know? Dependent; it is dependent on the independent clause
(relative clause, noun clause/direct object clause).

Remember a word group can be just one word.
Remember, a Greek sentence has (at least) one independent lause and as many dependent clauses as it wants
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3. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause (relative clause, noun clause/DO clause).

4. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause (relative clause, noun clause/DO clause).

5. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause (joined to the relative clause by kai).

6. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Independent; it has both a subject and a predicate. It can stand on its own.

7. a. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Independent; it can stand on its own. (Note how the first kat joins the two independent clauses)

b. This clause has three verbs. How can this be, when the normal rule for clauses is one verb per
clause?

Multiple verbs can only occur in one clause if the three verbs are of equal weight gramatically,
are acting as one, and are directly joined together by the conjunction kat.

8. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause (relative clause).

9. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clasue (joined to the relative clause by kai).

10. a. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause. (relative clause, noun/D.O. clause)
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b. This clause has two verbs. How can this be, when the normal rule for clauses is one verb per
clause?

The verbs are of equal weight and directly connected by kat. Because of this the 2 verbs are
acting as one.

11. a. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Independent because it can stand on its own.

b. How did | know that this is the independent clause?
It has a subject, a verb, and it contains a complete thought. It is not preceeded by a dependant
clause marker or kaw. This clause houses the main verb.

12. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent - it is dependent on the independent clause (purpose clause).

13. a. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Independent, because it is a sentence on its own.

b. This clause (a sentence on its own) has no verb. How can this be?
Greek sometimes has verbless sentences. Assume gipi is the missing verb (add the word ‘is’).

14. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Independent; it can stand on its own.

15. What type of clause is this, independent or dependent? How do you know?
Dependent; it is dependent on the independent clause (purpose clause)

Okay, now it is your turn. It is a good idea to photocopy the following page as you work through
separating the section into clauses. Do the following:

i. Translate, focusing on an exaggerated translation of the verbs (work on accurately translating
the verbs without worrying about a smooth or economical English style. Ignore the {curly
words}).
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ii. Underline the phrases (hint, there are 3 of them).

iii. Breakthe passage up with vertical lines into clauses—go ahead and use Logos resources to help
(clausal outlines, Cascadia Greek New Testament, or propositional outlines). Name the types of
clauses and how you know below.

1.Independent - can stand alone.

2.Independent - can stand alone.

3.Independent - can stand alone.
4.Dependent - cannot stand alone; has no main verb (only a participle)

5.Annunciatory Clause
6.Direct Object Clause (Independent)
7.Annunciatory Clause
8.Direct Object Clause (Independent)
9.Direct Object Clause (Independent)

(1) Kai tA Nuépa Th tpitn yapog éyéveto v Kava Tfig
(1) And on the third day a wedding happened in Cana of

FoAaiag, | (2) kot Av { uATne 100 Incod €kel- | (3) €kABN 6¢ kal
Galilee, | (2) and the mother of Jesus was there; | (3) Invited was

0’Inooiic kat ol padntat avtod gig TOV yauov. | (4) kal
both Jesus and his disciples to the wedding.| (4) And

{voteprioavtog olvou} | (5) AéyeL i untnp tol Incod mpog altov: |
{when the wine ran out} | (5) the mother of Jesus said to him, |

(6) oivov oUK &xouatv. | (7) [kai] Aéyet alTi 0 Incodc- | (8) i &épot kat
(6) "they have no wine." | (7) [And] said Jesus to her, | (8) "what does

ool, yovay; | (9) olnw fikel i Wpa pou. (John 2:1-4)
this have to do with me, woman? | (9) not yet has come my hour." (John 2:1-4)
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7.9
THE SECOND
TIME AROUND

LEARNING ACTIVITY 7: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30
minutes to do one final read through of the chapter to solidify the knowledge,
and make sure you can answer all of the questions in the Least You Need to Know
section. Use the online flashcards link in the chapter to quiz yourself on the
questions.

Completed: Yes No

Second time around users should focus on preposition functions, as well
as the phrases and clauses section. In particular, take time to memorize the
particular dependent clause introducers.

ADVANCED EXERCISES (CH. 7)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review previous
vocabulary as well as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is
assumed in the translation work.

Completed: Yes No

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 7 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro.

e For ParseGreek, choose any vocabulary range in conjunction with chapters 2—
6 grammar concepts.

e For Paradigms Master Pro, review nouns and verbs.

Completed: Yes No
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Learning Activity 5: Syntax Review (1.5 hours)

Take time to thoroughly review the 1 John 1:1-4 syntax sheet provided at the back of this book. Take
time to recognize how each dependent clause and phrase is introduced. In addition, be prepared to
label how each phrase and dependent clause is functioning (noun, adjective, or adverb).

Learning Activity 6: Translation and Syntax Work (4 hours)

The following sentences have already occurred in previous round 2 exercises. With the following
sentences, students should do the following:

1. Use a parallel line (/) to break up the clauses, and circle the main verb of each clause.
2. Underline any phrase and label its usage (noun, adjective, adverb).

3. [Bracket] any dependent clauses and label its usage (noun, adjective, adverb).

4. Use a double parallel line (//) to identify sentence breaks.

5. Draw asquare box around the main verb of each sentence (i.e., the main verb of the independent
clause).

6. Note that participles and infinitives are identified for you.

de/ [lopanA oUk (éyvw);] [noun clause] // np&tog Monﬁq / [éyw (mapalniwow)

OpGg &’ ouk €Bvel] [noun clause] (Rom 10:19)

But | ask, / did Israel not understand? // First Moses says, / "I will make you jealous of those who
are not a nation (ESV).

petd 5& moAlv xpdvov (adverb) 6 KUPLOG TV SoUAwV ékeivwy / kai[ouvaipe] Adyov pet
aut@v (adverb). (Matt 25:19)

Now after a long time the master of those servants came / and settled accounts with them (ESV).
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altn 6¢€ €otwv ) kplolg / OtL To P& EARAUBEV &ig TOV KOooV / Kal Aydmnoav ol dvBpwrot udAAov
10 0KOTOC i TO MG (John 3:19)

And this is the judgment: / the light came into the world, / and people loved the darkness rather
than the light (ESV).

Kol dmeotapévol Aoav ék v Qaploaiwv. / kal Apwtnoav adtov / kol gimav adtd- / Tt olv
Bamnrtilelg / el oL oUK €L 6 XpLoTOG 0USE HALAG 0VEE O MpodnTNg; / amekpiBn alTolg 6 lwdavvng Aéywv:
/ éyw Bamtilw év UdatL / péoog LUMV £oTnKev OV UUETS oUK oidate (John 1:24— 26)

(Now they had been sent from the Pharisees.) / They asked him, / "Then why are you baptizing, /
if you are neither the Christ, nor Elijah, nor the prophet?" / John answered them, / "I baptize with
water, / but among you stands one who you do not know (ESV).

kKat 0 KopvnAlog £€bn: / amd tetdptng NUEPag MEXPL TtaUTng THC Wpag AUV THV évdatnv
T(POOEUXOUEVOG / €V T® OlKWw Hov, / Kal i6ou avip €0Tn VWOV pou év €00fTL Aaumpd (Acts 10:30)

And Cornelius said, / "Four days ago, about this hour, | was praying / in my house at the ninth hour,
/ and behold, a man stood before me in bright clothing (ESV).
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Chapter 8 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 2: NOUN ENDINGS AND PARTICIPLES (30—45 MINUTES RECOMMENDED)

Take some time to remind yourself of the declension endings, as participles use them.
Then work on memorizing and understanding the Participles Song. Listen to it over and
over until you have it memorized.

A Recommended for learning declension endings: A
The Singing Grammarian: (1) First Declension, (2) Second Declension,
(3) Third Declension Songs, and (4) The Participles Song.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: READ (1 HOUR RECOMMENDED)
Read chapter 8.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: PARTICIPLE PARSING (1-2 HOURS RECOMMENDED)

Go ahead and use your Bible software to help you parse these (you will need to type
them in Greek to find them).

1. Circle the inflected ending on each word.
2. Underline the principal part portion of each word.

3. ldentify what declension ending the word uses, and what principal part the word is
built off of.

4. Parse.
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1. Aboaoca (example)

a. declension: first declension. third principal part (EAvoa)

b. parsing: aorist, active, participle, nominative, feminine, singular, A0w.
2. 6wy (idov)

a. declension: 3rd Declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, active, participle, nominative, masculine, singular, 6paw.

3. £€ABwv

a. declension: 3rd declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, active, participle, nominative, masc., sing., £pXopat.

4. AKOUOQVTEG

a. declension: 3rd declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, active, participle, nominative, masc., plural, dkovw

5. AaBwv

a. declension: 3rd declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, active, participle, nominative, masc., sing., AapuBdavw

6. Yevouévng

a. declension: 1st declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, middle, participle, genitive, fem., sing., ywopou

7. TopeuBEvTEg

a. declension: 3rd declension; 6th principle part

b. parsing: Aorist, passive, participle, nominative, masc., plural, mopguopaut

8. méuldag

a. declension: 3rd declension; 3rd principle part

b. parsing: Aorist, active, participle, nominative, masc., sing., Téunw




Participles Made Simple

187

9. pnbév

a. declension: 3rd declension; 6th principle part

b. parsing: Aorist, passive, participle, nom. (or acc.), neuter, sing., Aeyw

10. yeypappévov

a. declension: 2nd declension; 5th principle part

b. parsing: perfect, middle/passive, part., acc. and nom., neuter, sing., ypadw

11. yeypappéva

a. declension: 2nd declension; 5th principle part

b. parsing: Perfect, middle/passive, part., nom. and acc., neuter, plural, ypadw

LEARNING ACTIVITY 5: PARTICIPLE AS ADJECTIVE (3-4 HOURS RECOMMENDED)

Go through the following sentences. (1) Write out the participle, (2) parse it (use Bible
software if you are stumped, but understand how they are formed from the chapter),
and (3) working with the top portion of the participle flowchart (table 60, page 200),
label how each participle is functioning.

1. o6 motebwy eig auTtodv ol Kpivetat: (John 3:18)
Participle: motebwy

Parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., motevw

Function: Substantival
2. o méudag pue AAnBAg éotwv (John 8:26)

Participle: mépag

Parsing: Aorist, active, part., nom., masc., sing., Téunw

Function: Substantival
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TO YEYEVVNUEVOV €K TG 0APKOG 0ApE £0TLY, KOL TO yeyevvnUEVOV €K TOD VEUATOG
nivelpd €otw. (John 3:6)

Participle: yeyevvnuévov (x2)

Parsing: Perfect, middle/passive, part., nom., neuter, sing., yevdw (x2)

Function: Substantival (x2)

gutev TG mapaAeAupévw (Luke 5:24)

Participle: mapaAeAupévw

Parsing: Perfect, middle/passive, part., dative, masc., sing., tapaAvw

Function: Substantival

10 nvelpa €otwv O {wormololv (John 6:63)
Participle: {womoloilv

Parsing: Present, active, part., nom., neuter, sing., {womnotéw

Function: Substantival/predicate nominative

Inoolic £otwv 6 moljoag aUToV UYLA (John 5:15)

Participle: mowjoag

Parsing: Aorist, active, part., nom., masc., sing., TolEw

Function: Substantival/predicate nominative

oUTol eiotv ol dkovoavtec (Luke 8:14)
Participle: akoUoavteg

Parsing: Aorist, active, part., nom., masc., plural, dkovw

Function: Substantival/predicate nominative

o0 T Tov atépa tov népavta avtov. (John 5:23)
Participle: méuyavta

Parsing: Aorist, active, part., acc., masc., sing., Téunw

Function: Adjectival
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10.

11.

12.

13.

14.

) oikovouia tol puotnpiou To0 AMOKEKPURUEVOU ATtO TV alwvwy
(Eph 3:9)

Participle: damokekpuppévou

Parsing: Perfect, middle/passive, part., genitive, neuter, sing., AmokpUNTW

Function: Adjectival
QAN €ml T Be® T £yelpovtL Toug vekpoug (2Cor 1:9)
Participle: éyeipovtt

Parsing: Present, active, part., dative, masc., sing., éysipw

Function: Adjectival
adeAdot nyamnuévol Umod kupiou (2Thess 2:13)
Participle: Ayannuévol

Parsing: Perfect, middle/passive, part., nom./voc., masc., plural, dyandw

Function: Adjectival

kAnBrnoovtal viot B0l {Wvtog (Rom 9:26)
Participle: {@vtog

Parsing: Present, active, part., genitive, masc., sing., {aw

Function: Adjectival

TuotevoaoLy £ TOV KUpLovInoodv Xplotdv (Acts 11:17)
Participle: miotevoaow

Parsing: Aorist, active, part., dative, masc., plural, motebw

Function: Adjectival
Xpuoiov menupwévov €k upog (Rev 3:18)
Participle: menupwyévov

Parsing: Perfect, middle/passive, part., neut., acc., sing., Tupow

Function: Adjectival
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15. kot 6 {Gv, Kal €yevopny vekpog Kal i6ou {iv il €l Toug al®vag Thv alwvwy Kal
€xXw Ta¢ KAELG ToD Bavdtou kal tol ddou (Rev 1:18)
Participle: {@v
Parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., {aw
Function: Substantival
Second Participle: v
Parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., {dw
Function: Predicate Adjective
16. kai ) yuvi AV mepBePAnuévn mopdupolv kai Kokkvov (Rev 17:4)
Participle: mepiBeBAnuévn
Parsing: Perfect, middle/passive, part., nom., fem., sing., teptBaA\w
Function: Predicate Adjective
17. ZGv yap 6 Aoyog tol Beol kal évepyng (Heb 4:12)
Participle: Z&v
Parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., {dw
Function: Predicate Adjective
18. 1 660¢ N amayouoa eig thv Lwnv Kal 6Alyol elolv ol eUpioKoVTEG AUTAV

(Matt 7:14)

Participle: anayouoa

Parsing: Present, active, part., nom., fem., sing., andayw

Function: Adjectival
Second Participle: gbpiokovteg

Parsing: Present, active, part., nom., plural, masc., ebplokw

Function: Substantival
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19. muppalel yap otuyvalwy 6 olpavog (Matt 16:3)

Participle: otuyvalwv

Parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., otuyvalw

Function: Adjectival
20. kal pokapia f moteboaoca (Luke 1:45)

Participle: mwoteboaoca

Parsing: Aorist, active, participle, nom., fem., sing., miotevw

Function: Substantival

LEARNING ACTIVITY 6: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes
to do one final read through of the chapter to solidify the knowledge, and make sure
you can answer all of the questions in the Least You Need to Know section. Use the
online flashcards link in the chapter to quiz yourself on the questions.

Completed: Yes No

The Second Time Around focuses heavily on the formation of participles. 8.7
Memorize not only the participle formation tables, but also how to THE SECOND
reproduce the AOw participle paradigm in full. TIME AROUND

ADVANCED EXERCISES (CH. 8)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn List 8 vocabulary from Appendix A. Be sure to review previous vocabulary as well
as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the translation work.

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 8 of the textbook again.

Completed: Yes No
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Learning Activity 3: Memorize Declension Endings (15— 30 minutes) Review first,
second, and third declension endings, as participles use the declension endings. Use
The Singing Grammarian as help, and practice filling in the paradigms from memory
using the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any vocabulary range in conjunction with chapter 8
grammar concepts

e For Paradigms Master Pro, work on All Verbs: Participles.

Completed: Yes No

Learning Activity 5: Parsing Work (1.5- 2 hours)

1. Aéywv Present, Active, Part., nom., masc., sing., Aéyw, saying

2. Aéyovteg Present, Active, Part., nom., masc., plu., Aéyw, saying

3. amokplBeig Aorist, Passive, Part., nom., masc., sing., dnopivopat, answering

4. {8wv Present, Active, Part., Nom., masc., sing., opaw, to see

5. éNOwv Aorist, Active, Part., Nom., Masc., sing., epxouat, to come

6. €&xovteg Present, Active, Part., Nom., Masc., plu., €xw, to have

7. Qv Present, Part., Nom., masc., sing., ey, | am

8. avaotdg Aorist, Active, Part., Nom., masc., sing., dvionut, standing up

9. vyevouévng Aorist, middle/passive, Part., Fem., gen., sing., yivopat, to happen

10. akovoag Aorist, Active, Part., Nom., masc., sing., akouw, hearing

11. yevouevog Aorist, middle, Part., Nom., masc., sing., yivopai, to happen

12. Aéyovtoc Present, Active, Part., Gen., Neut/masc., sing., Aéyw, saying

13. &ibdteg Perfect, Active, Part., Nom.,masc., plu., oiba, seeing
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14. Aéyouoa Present, Active, Part., Nom., Fem., sing., Aéyw, saying

15. &vta Present, Active, Part., masc/neut., acc/nom., sing/plu., ey, | am

16. yeypaupévov Perfect, mid/pass, Part, masc/neut, acc/nom, sing, ypadw, | write

17. mopeuBévteg Aorist, passive, Part., masc., nom., plu., mopsvopat, going/living

18. Ovtag Present, Active, Part., masc., acc., plu., euu, | am

19. yvouc Aorist, Active, Part., Nom., masc., sing., ywwokw, knowing

20. EyovtiPresent, Active, Part., Dative, masc/neut., sing., £Xw, to have

21. muotevouowv Present, Active, Part., Dative, sing., masc/neut., miotevw, believing

22. mpookaheoapevog Aorist, Mid, Part., Nom., masc., sing., tpookalew, calling to

23. Aoloivtog Present, Active, Part., Gen., masc/neut., sing., AaAsw, speaking

24. haPoévteg Aorist, Active, Part., masc., Nom., plu., Aappdvw, receiving

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any participles that appear in the
sentences. The following sentences assume knowledge of all words occurring up to 43
times (chs. 1— 11 and lists 1— 8). For difficult forms, consult the morphological
information in Logos Bible Software.

OTL év aUT® Katolkel mdv 1o mAnpwua (fullness) tfg Bedtntog (deity) cwuaTik®dg
(bodily), kai €oté év alT® memAnpwpévol, O¢ oty | kedboAn mdaong apxfic Kol
£€ouoiac. (Col 2:9-10)

For in him the whole fullness of deity dwells bodily, and you have been filled in him,
who is the head of all rule and authority (ESV)
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TG Yap O att@v Aappavel kat 6 Int@v elpiokel Kal T® Kpovovrtl (the one who knocks)
Aavolynoetat. f tig €otwv &€ LUV AvBpwrog, Ov aitosl 0 uidg altol dptov, un Albov
grubwoel (will give) abt®; (Matt 7:8—9)

For everyone who asks receives, and everyone who seeks finds, and to the one who
knocks it will be opened. Or which one of you will, if his son asks him for bread, will
give him a stone (ESV).

o0 yap UUETG €ote ol Aaholvteg GAAA T mvelpa tol matpog UGV TO Aakolv év Liv.
Napadwaoel 6¢ adehdog adeAdov eig Bavartov Kal mathp TEKVov, Kal EmavaoTroovIaL
(will rise) Tékva &t yovelg (parents) kal Bavatwoougty (will put to death) adtolc. kal
£€0e00e pLoovpevol (periphrastic ptc. “hated”) Umo mavtwy 6Ld O Gvopd pou- O 6&
Umopeivag (the one who endures) €ic téhoc (end) odtoc owbnoetat. (Matt 10:20- 22)

For it is not you who speak, but the Spirit of your Father speaking through you.
Brother will deliver brother over to death, and the father his child, and children will
rise against parents and have them put to death, and you will be hated by all for my
name's sake. But the one who endures to the end will be saved (ESV).

16ovreg 6¢ gyvwploav (made known) mept to0 pripatog tod AaAnBévtog altolg mepl
toU nawdiov TouToU. Kal TTAVTEG ol dkovoavteg éBavpacay (were amazed) mept TV
AaAnBéviwv Omd TGV mowévwy (shepherds) mpdg aldtolc i 6& Moaplap mavra
ouvetnpel (treasured) ta pRuata (lex = pAua) tadta cupBalouca (pondered) év ti
kapdia altic. (Luke 2:17—19)

And when they saw it, they made known the saying that had been told them
concerning this child. And all who heard it wondered at what the shepherds told
them. But Mary treasured up all these things, pondering them in her heart (ESV).
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Chapter 9 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 2: NOUN ENDINGS AND PARTICIPLES (15 MINUTES
RECOMMENDED)

Make sure you have the Participles Song memorized.

A Recommended for learning declension endings: A
The Singing Grammarian: The Participles Song.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: READING (30— 60 MINUTES RECOMMENDED)
Read through chapter 9.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: PARTICIPLE FUNCTION (2-3 HOURS RECOMMENDED)

The following 17 verses each have a participle functioning in a particular
way. All of these functions are represented on the Participle Flowchart.
For each verse, you will provide a translation, parsing of the participle, and
decide which function the participle is performing. In the line in which you
declare participle function, explain the steps through the flowchart that
brings you to that decision. (Go ahead and use Bible software for help.)

(1) adjectival, (2) substantival, (3) predicate of equative verb, (4)
predicate of verbless clause, (5) genitive absolute, (6) present periphrastic,
(7) imperfect periphrastic, (8) future periphrastic, (9) perfect periphrastic,
(10) adverbial/simultaneous temporal, (11) adverbial/ preceding
temporal, (12) adverbial/purpose or result, (13) adverbial/cause, (14)
adverbial/condition, (15) adverbial/concession, (16) adverbial/ means,
(17) adverbial/manner, (18) adverbial/redundant.
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10 06wp 10 LWV (John 4:11)

a. Participle parsing: Present, active, part., acc., neuter, sing., {aw

b. Translation: “the living water”

c. Participle function: Adjectival (participle with article and it is in
concord with the noun)

Kol topeuopévwy alTév v Tf 06 eUtév Tig mpog altdv- (Luke 9:57)

a. Participle parsing: Present, middle/passive, part., genitive,
masc., plur., mopsvopoun

b. Translation: “When they were going along the road, a certain one

said to him,”

c. Participle function: Genitive Absolute

Akouvovta &€ ta €Bvn Exatpov kal €66&alov TOvV Adyov tol kupiou
(Acts 13:48)

a. Participle parsing: Present, active, part., nominative, neuter,
plural, dxovw

b. Translation: “But as they heard [this], the Gentiles were rejoicing
and were glorifying the Lord”

c. Participle function: Adverbial — Simultaneous Temporal Action
or: Cause [becasue they heard they rejoiced]

AV yap 818dokwv avtoug (Matt 7:29)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., masc., sing.,
SL6G0KW

b. Translation: “for he was teaching them”

c. Participle function: Imperfect Periphrastic (Imperfect iyl and
present periphrastic)

Bepioopev un €kAuopevol (Gal 6:9)
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a. Participle parsing: present, middle/passive, part., nom., masc.,
plural, ékAUw

b. Translation: “We will reap if we do not give up”

c. Participle function: Adverbial — Conditional (best option)

Kal éyéveto vedENn émokialovoa autolg (Mark 9:7)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., fem., sing.,

EMLOKLATW

b. Translation: “and a cloud was overshadowing them”

c. Participle function: Predicate

Kal vnoteloag NUEPAG TECOEPAKOVTA KAl VUKTOC TECOEPAKOVTA
(Matt 4:2)

a. Participle parsing: Aorist, active, part., nom., masc., sing.,
vnotelw

b. Translation: “after fasting forty days and forty nights”

c. Participle function: Adverbial - Preceding Temporal Action — An
aorist participle describing action that happened prior to the
main verb

Ti yap xaptti éote og0 wopévol S1d miotewg: (Eph 2:8)

a. Participle parsing: Perfect, middle/passive, part., nom., masc.,

plural, cwiw

b. Translation: “for by grace you have been saved”

c. Participle function: Perfect Periphrastic - Present siui and perfect
participle
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10.

11.

12.

ol matplapyat InAwoavteg tov lwond anédovro eig Alyurttov (Acts
7:9)

a. Participle parsing: Aorist, active, part., nom., masc., plural,

n\ow

b. Translation: “The patriarchs, because they were jealous, sold
Joseph to Egypt”

c. Participle function: Adverbial - Cause

Bed¢ yap €otwv O évepy®v év LUV (Phil 2:13)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., masc., sing.,
EVEPYVEW

b. Translation: “For God is the one working in you”

c. Participle function: Substantival - Participle has an article but is
not inconcord with a nearby noun (add “the one who”) ALSO
Predicate — is a nominative participle that follows the equative
main verb

Auaptov mapadoug aipo abGov (Matt 27:4)

a. Participle parsing: Aorist, active, part., nom., masc., sing.,
napadidwpt

b. Translation: “I sinned by betraying innocent blood”

c. Participle function: Adverbial — Means (does not have an article
or equative main verb, but there is a main verb. It is not a genitive
participle. Contexts suggests means.)

£€0e00¢ yap eig agpa Aaloivteg. (1 Cor 14:9)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., masc., plural,
AoAfw

b. Translation: “For you will be speaking into the air”

c. Participle function: Periphrastic - Future (Future siyiand present

participle)
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13.

14.

15.

16.

{®@v yap 6 Aoyoc 1ol B=00 (Heb 4:12)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., masc., sing., {dw

b. Translation: “For the word of God [is] living”

c. Participle function: Predicate of verbless structure - no article,
nominative pasrticiple but no equative main verb, there is
another nominative noun and no verb 2 add “is”

Moapia 6¢ elotrikel mpoOg @ Uvnueiw €€w kAalovoa (John 20:11)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., fem., sing., kAaiw

b. Translation: “But Mary, weeping, stood by the tomb, outside”

c. Participle function: Adjectival — No article, is in concors with a

nearby noun.
OR: Adverbial - Manner OR: Simultaneous Temp. Action

ebpnkapev Tov Meootav, 6 €0ty uebepunveuodpevoy xplotog. (John
1:41)

a. Participle parsing: Present, mid/pass., part., nom., neuter, sing.,
neBeppunvelw

b. Translation: “We have found the Messiah, which is translated
Christ”

c. Participle function: Present Periphrastic (present eiui and
present participle)

YVOVTEG TOV B0V 00) wg Bedv €66€acav (Rom 1:21)

a. Participle parsing: Aorist, active, part., nom., masc., plural,
YWWOKW

b. Translation: “Although knowing God, they did not glorify [him]
as God”

c. Participle function: Adverbial - Concession (no article, no siui,
not genitive - inconvenient action ocurring at the same time as

main action)
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17. amokptOeic 6'Incodg sinev- £€opohoyodpai oot, matep (Matt 11:25)

a. Participle parsing: Aorist, passive, part., nhom., masc., sing.,
Aakokpivopa

b. Translation: “Answering, Jesus said...” OR: “Jesus answered and
said...”

c. Participle function: Adverbial — Redundant (no article, no siui,

not genitive. Indicates action related to main verb's action, but

not necessary to translate)

18. mdg o mivwy ék tod USatog TouTou Suprost maAw (John 4:13)

a. Participle parsing: Present, active, part., nom., masc., sing.,

nivw

b. Translation: “Everyone who drinks from this water will thirst

again”

c. Participle function: Substantival (Participle with an article but no

noun in concord)

LEARNING ACTIVITY 5: BIBLE SOFTWARE WORK (2.5- 3.5 HOURS
RECOMMENDED)

Tij émavplov maAwv elotkel 6 TwAvvng Kal £k TV padntdv

The next day again John was standing with two of his disciples

autod 6Uo kal (¢uPAeéPag) Tt Incol (mepumatodvtl) Aéyel-ibe 6
and he looked at Jesus as he walked by and said, “Behold, the

AUvOG Tol Beol. kal fkouoav ot dUo padntat avtod (Aalolvtog)
Lamb of God!” The two disciples heard him say this,

Kal nkoAouBnoav t¢ Incod. (otpadeig) 6& 6’ Incolic kal
and they followed Jesus. Jesus turned and

Beaodpevog avToug (dkolouBolvtag) Aéyel alTolg Tl ntelte; ol
saw them following and said to them, “What are you seeking?”
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Y

8¢ etmav alTe- papPl, d Aéyetal (ueBepunveudpEVOV) SIEAOKOAE,
And they said to him, “Rabbi” (which means Teacher),

1o pévelg; AéyeL auTolg {EpxeoBe kal OYeobe}. AABav oLV Kol

where are you staying?” He said to them, “Come and you will see.” So
they came and

gldav 1ol pével kal map’ alt® EUewvay TNV NUEpAV EKelvnv:

saw where he was staying, and they stayed with him that day,

Gpa v we Sekdtn. Hv Avspéag 6 adeAdog Zipwvog Nétpou [gic
for it was about the tenth hour. [...] was Andrew, Simon Peter’s brother

€K TV V0 TGV dkoucAvtwy Tapd lwdavvou Kal
[One of the two who heard John speak and

(dkoAouBnoaviwv) avt®-] (John 1:35- 40)

followed Jesus] (ESV)

(1) Underline all verbs and circle the participles in the passage above.

(2) In the provided lines, provide an exaggerated translation (i.e., work
on accurately translating verbs, cases, and participles without
worrying about a smooth or terse English style).

(3) Write out each participle in the passage, parse it, and describe its
function.

1. Participle 1: éuBAédag

a. parsing: Aorist, active, part., nom., masc., sing., EuBAénw

b. function: Preceding Temporal Action (Adverbial)

2. Participle 2: meputatoivtt

a. parsing: Present, active, part., dative, masc., sing., mepimatéw
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b. function: Simultaneous Temporal Action (Adverbial)
3. Participle 3: AaAoibvtog

a. parsing: Present, active, part., genitive, masc., sing., AdAéw

b. function: Adjectival (no article, is in concord with (and modifies)
the 3" person personal pronoun. It is only genitive
because dkoVw only takes a genitive direct object (i.e.,
not a genitive absolute)

Participle 4: otpadeig

a. parsing: Aorist, passive, part., nom., masc., sing., ctpédw

b. function: Preceding Temporal Action

Participle 5: Bgaocdpewog

a. parsing: Aorist, middle/passive, part., nom., masc., sing, Ogdopat

b. function: Preceding Temporal Action

Participle 6: dkoAouBoivrag

a. parsing: Present, active, part., acc., plural, masc., dkoAouBéw

b. function: Adjectival (in concord with (and modifies) the pronoun)

Participle 7: pe@epunveuduevov

a. parsing: Present, mid/pass, part, nom, sing, neuter, ueBeppnvetw

b. function: Simultaneous Temporal Action (Adverbial)

Participle 8: akouocavtdv

a. parsing: Aorist, active, part., genitive, masc., plural, dkovw

b. function: Adjectival

Participle 9: dkoAouBnoaviwv

a. parsing: Aorist, active, part., genitive, masc., plural, dxoAouBéw
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b. function: Adjectival

10. Read about €upAénw and Bedopatl in Louw-Nida as well as a
theological dictionary (NIDNTTE, EDNT, or little Kittel). Both of these
words are used in the passage. After reading about these words,
describe the significance of the how the words are used in the
passage:

EuBAénw -- look closely, directly at, gase at, peer at.

In this particular passage the word is being used to describe John
looking at Jesus closely as he (Jesus) walked by. It is a adverbial
participle that is preceding the main action.

deaouat -- this word also means look at (or see, be seen).

This word is describing Jesus seeing those following him. It is an
adjectival participle. This word appears to not be as strong of a
word, linguistically speaking, as the fist word described above. Both
mean 'look at' in similiar ways; however, éuBAénw means to look
closely or directly, so it seems to be a stronger word.

Where is the only other place éuBAénw is used in the Gospel of
John? John 1:42

LEARNING ACTIVITY 6: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take
30 minutes to do one final read through of the chapter to solidify the
knowledge, and make sure you can answer all of the questions in the Least
You Need to Know section. Use the online flashcards link in the chapter to
quiz yourself on the questions.

Completed: Yes No

The second time around is all about practice in working with participles.
Through the exercises, continually focus on how the participle flows
through the participle flowchart. You would also do well to try your best
to memorize the flowchart and try and recreate it from memory.

ADVANCED EXERCISES (CH. 9)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

9.6
THE SECOND
TIME AROUND
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Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review
previous vocabulary as well as learn the new. Knowledge of this new
vocabulary is assumed in the translation work.

Completed: Yes No
Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 9 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Participle Flowchart (1.5 hours)

Using the blank flowchart in the practice tables, memorize the participle
flowchart by filling it out from memory.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any vocabulary range in conjunction with
chapter 8 grammar concepts

e For Paradigms Master Pro, work on All Verbs: Participles.

Completed: Yes No

Learning Activity 5: Translation (4 hours)

Be ready to parse any participles that appear in the sentences and identify
their functions using the participle flowchart. The following sentences
assume knowledge of all words occurring up to 40 times (chs.

1- 11 and lists 1-9).

Kol €AB6vtog autol ig o lepdv poofilBov alT® S16AcKOVTL Ol ApXLEPETS
Kal ol mpeoButepol Tol Aaol Aéyovteg: €v moia (by what) €€ouoia talta
TOLETG; Kal Tig oot €dwkev thv é€ouaiav Tavtny; anokplbeig 6¢ 6 Incolc
gutev aUTolC: £€pwTAoW UUAG kKAyw Adyov Eva, Ov €av elnnté (if you tell)
poL Kayw Uiy £p® év oia (by what) €€oucia tadta nmow®- (Matt 21:23—
24)
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And when he entered the temple, the chief priests and the elders of the
people came up to him as he was teaching, and said, "By what authority
are you doing these things, and who gave you this authority?" Jesus
answered them, "l also will ask you one question, and if you tell me the
answer,then | also will tell you by what authority | do these things (ESV).

Kal katafalvoviwv altdv ék tod 6poug éveteilato (ordered) autoilg 6
Inoolic Aéywv- undevi ginnte (tell) 16 dpapa (the vision) €wg o0 0 uidg Tod
avBpwrou €k vekp®v €yepbfi. Kal €mnpwtnoav altov ol padntal
Aéyovtec: Tl olv ol ypappateic Aéyouowvy &t HAlav (Elijah) €1 €AOgtv
(must come) mp@Tov; 6 8¢ AamokpiOeic eimev- HAlag (Elijah) pév €pxetat
Kal amokataotrioel (will restore) mavta: Aéyw &€ Opiv ot 'HAlog (Elijah)
A8n AABev, Kal oUK €méyvwoav avtov MG émoincav év altd doa
nBAncav: oUtwe kal 6 uidg Tol AvBpwrou uéNeL mAoyeLy (to suffer) U’
auT®v. (Matt 17:9- 12)

And as they were coming down the mountain, Jesus commanded them,
"Tell no one the vision, until the Son of Man is raised from the dead."
And the disciples asked him, "Then why do the scribes say that first Elijah
must come?" He answered, "Elijah does come, and he will restore all
things. But | tell you that Elijah has already come, and they did not
recognize him, but did to himwhatever they pleased. So also the Son of
Man will certainly suffer at their hands" (ESV).

oUtwg yap Ayamnoev 6 Bed¢ TOV KOGUOV, WOTE TOV ULOV TOV LOVOYEVH
(only begotten) €dwkev, va Tdg 6 TLoTeLWV €l¢ AVTOV W) AoOAnTaL GAN
€xn twnv alwviov. 6 motelwv gi¢ aUTOV 00 Kpivetal 6 &€ un motevwv
Adn kékpltat, OTL un memioteukev €ig 1O 6voua tol povoyevoig (only
begotten) uloT t00 Be0l. alitn &£ 0Ty ) Kplotg OTL TO P& EANAUBEV lg
TOV KOOV Kal Ayannoav ot avBpwrot udAlov 16 okotog (darkness) f T0
GRS AV yap alT@®V movnpd ta épya. (John 3:16, 18— 19)

"For God so loved the world, that he gave his only Son, that whoever
believes in him should not perish but have eternal life." Whoever
believes in him is not condemned, but whoever does not believe is
condemned already, becasue he has not believed in the name of the
only Son of God. And this is the judgment: the light has come into the
world, and people loved the darkness rather than the light becasue their
works were evil (ESV).

AABeV yap Twdvvng unte (neither) éoBiwv pAte (nor) mivwy, kot Aéyouoty:
Sawuoviov €xel. NABev O uidE Tod AvBpwmou £0Biwv Kal mivwy, Kal
Aéyouolyv: 160U AvBpwmog dayog (glutton) kal oivomotng (drunkard)
(Matt 11:18- 19)
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For John came neither eating nor drinking, and they say, 'He has a
demon.' The Son of Man cameeating and drinking, and they say. 'Look
at him! A glutton and a drunkard, a friend of tax collectors and sinners!’
Yet wisdom is justified by her deeds (ESV).

arnokplBeig &£ 6'Incolg elney TPOG aUTOV- Gdeg ptt (let it be now), oltwg
yap npémnov (proper) €otiv AUiv mAnp&oau (to fulfill) mdoav Sikatooclvnv.
TOTE adinotv autov. Bantobeig € 6Incolg eVOUC (immediately) avépn
ano tol U8atog Kal iSou AVEwWXONoav alT® ol oUpavoi, Kal L8V TO
nivedpa to0 Beol kataBaivov woel meplotepdv (like a dove) «kat
€pxopevov &’ avtov- (Matt 3:15- 16)

But Jesus answered him, "Let it be so now, for thus it is fitting for us to
fulfill all righteousness." Then he consented. And when Jesus was
baptized, immediately he went up from the water, and behold, the
heavens were opened to him, and he saw the Spirit of God descending
like a dove and coming to rest on him (ESV).







232 Biblical Greek Made Simple

Chapter 10 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 2: SUBJUNCTIVE AND IMPERATIVE (15-30 MINUTES RECOMMENDED)

Take some time to become as familiar as possible with the imperative and subjunctive. Sing
along with the songs below over an over until you have memorized them.

M Recommended for learning about the imperative and subjunctive moods: A
The Singing Grammarian: (1) The Subjunctive Song, (2) The Imperative Song.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: CHAPTER READING (30- 60 MINUTES RECOMMENDED)
Read through the chapter.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: SUBJUNCTIVE AND IMPERATIVE FORMATION (1.5- 2 HOURS
RECOMMENDED)

Photocopy the following page. Using just your mind and the textbook, take the following
subjunctive and imperative forms of A\bw and place them into the table, then check your work.
Do it numerous times until you can do it correctly.

There are also several forms that are identical to indicative forms of A0w. Circle the items
in the tables below that are identical to indicative forms.
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AuB®uev, Aou, Avétw, Abw, AvéoBwoav, AuBfj, Aung, AUn, AUBNTL, Abwpey,
Aowol, AuB®, Abnte, Avétwoav, Avocdocbw, Aubntw, Aloov, Alwot,
AucacBwoav, AUecBe, Auodtw, Abwvtat, Avoate, Abowpev, AVwpat, AVonoBe,
AUoat, AUn, AUntat, AuBfic, Aunobe, Abow, Abon, Avonte, Abowpat, Auécbw,
AUon, Abvontai, Aubfite, Auvowpeba, Alete, AUBnte, AVowvtal, Avwueda,
AuvBntwoav, AboacBe, AuB®al, Avong, Als, Aucdtwoav

Subjunctive

tense and voice present active | present aorist active aorist m/p | aorist
m/p passive
Sg first (Avw) AVwpat (Aow) AVowpoat AVOR
second Aung (A0n) AUong (Abon) AUBFiC
third (A0n) AUntot (Abon) AUontat AUOH
Pl first Awpev Awpeda Aoowpev Aowpeba | AUBGpev
second AOnte AUnoBe Aoonte AUonoBe AUBfte
third AOwot AOwvTat Awot Aowvtatr | AUBQoL
Imperative
tense and voice present active | present aorist active aorist m/p aorist
m/p passive
Sg second Aoe Auou ADoov Auoat AuBntt
third AUETW Auécbw Auodtw Aucacbw AuBnTw
Pl second (AVete) (AOecBE) Aoate AvoacBe Aubnte
third Avétwoav AuécBwoav | Aucdtwoav | AucacBwoav | AuBntwoav

LEARNING ACTIVITY 5: SUBJUNCTIVE AND IMPERATIVE FUNCTION (1- 1.5 HOURS RECOMMENDED)
Identify the functions of the subjunctive and imperative verbs in the following verses.

1. Apov TOV KpAPaTIOV oou Kal meputdret (John 5:11)

a. Parsing: Aorist, active, imperative, 2nd person, sing., aipw
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b. Function: Command

c. How do you know this is the function? A superior (Jesus) is telling an inferior to do
something

2. ol padntal @ Incold Aéyovteg: mol BEAelg EToaowuév ool payelv 10 aoya; (Matt
26:17)

a. Parsing: Aorist, active, subj., 1st person, plural, etowpwalw

b. Function: Deliberative

¢. How do you know this is the function? It is asking a question (has mo0 and a

question mark)

3. talta 6¢ yéypamtal iva miotel[o]nte 6tL'Incolg €0t 6 XpLoTtdg
(John 20:31)

a. Parsing: Aorist, active, subj., 2nd person, plural, metetw

b. Function: Purpose or Result

c. How do you know this is the function? Has iva before the subjunctive

4. TMWPWOLS QIO PEPOUG T Topan yéyovev dxpt ob TO TARPwWHA TGOV £BVGV £icéAOn (Rom
11:25)

a. Parsing: Aorist, active, subj., 3rd person, singular, eicépyopat

b. Function: Temporal

c. How do you know this is the function? Dependent clause marked with éypt
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5. 'EV T® MeTOU ApwTtwv alTtov ol pabntai Aéyovteg: paBpi, dpaye.
(John 4:31)

a. Parsing: Aorist, active, imperative, 2nd person, sing., £08iw

b. Function: Request

c. How do you know this is the function? Inferior requesting a superior to do
something

6. MaKAPLOG Avip oL ol pA Aoyiontat kUpLog apaptiav (Rom 4:8)

a. Parsing: Aorist, middle, subj., 3rd person, sing., Aoyilopou

b. Function: Emphatic Negation

c. How do you know this is the function? Aorist with o0 uf

7. M0 ayandte tov KOoUoV UndE T v T® Kéouw. (1 John 2:15)

a. Parsing: Present, active, imperative, 2nd person, plural, dyandaw

b. Function: Prohibitive
¢. How do you know this is the function? Cue word: pn
8. ¢ £av o0V AUon piav TGV EVTOAGV ToUTwV TGV hayiotwy . . . (Matt 5:19)

a. Parsing: Aorist, active, subj., 3rd person, sing., AUw

b. Function: Indefinite Relative
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c. How do you know this is the function? Has the relative pronoun 6¢ + éav =
“whoever”

9. un odbpayiong toug Adyoug Tfi¢ mpodnteiag tod BiPAiou TouToU
(Rev 22:10)

a. Parsing: Aorist, active, subj., 2nd person, sing., appayilw

b. Function: Prohibitive

¢. How do you know this is the function? Cue word: pn

LEARNING ACTIVITY 6: BIBLE SOFTWARE WORK (3- 3.5 HOURS RECOMMENDED)

In the provided lines, provide an exaggerated translation (i.e., work on accurately translating
verbs, cases, and participles without worrying about a smooth or economical English style).

M) Tapaocéobw UUGV N Kapdia: ToTteVEeTE €lg TOV B0V Kal &ig

“Let not your hearts be troubled. Believe in God; believe also in

€UE mLOoTEVETE. €V T olkia Tol matpdg pHou poval moAhai elowy:

me. In my Father’s house are many rooms.

el 6& un, etmov v LTV 6tL mopelopat {€tolpdoat} Ténov LU,

If it were not so, would | have told you that | go to prepare a place for you?

Kal €av mopeuB® Kal ETOLUACW TOTOV ULV, TTAALY €popat Kal

And if | go and prepare a place for you, | will come again and

niapoAnudopat LUAG TPOG EpauTdy, (va Omou il éyw kai
will take you to myself, that where | am
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UMETS ATE. Kol &mou [éyw] Umdyw oidate TV 0806v. (John 14:1-4)
you may be also. And you know the way to where | am going.”

Using your Bible software, identify all subjunctive and imperative verbs in the above section
to fill the lists below. In the “function” line, also describe why you know that is the function.
After you are done, create a translation above.

1. nonindicative verb 1: tapaccécOw

a. parsing: Present, mid./pass., imperative, 3rd, sing., tapdoow

b. function: Prohibitive —imperative with un

2. nonindicative verb 2: motelete (x2)

a. parsing: Present, active, imperative, 2nd, plur., motebw

b. function: Command — superior to inferior

3. nonindicative verb 3: mopguO®

a. parsing: Aorist, passive, subj., 1st, sing., mopgvouat

b. function: Conditional — subjunctive with £é&v

4. nonindicative verb 3: £rolpudow

a. parsing: Aorist, active, subj., 1st, sing., tolpndlw

b. function: Conditional — subjunctive with €dv

5. nonindicative verb 4: fte

a. parsing: Present, active, subj., 2nd, plural, gipi

b. function: Result — subjunctive with iva at the beginning of the dependant clause
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6. Word Study: Read about tapdoow in Louw-Nida and a theological dictionary.

a. Using your Bible software, find where else this occurs in the NT:
Matt. 2:3, 14:26; Mark 6:50; Luke 1:12, 24:38; John 5:7, 11:33, 12:27, 13:21, 14:1
and 27; Acts 15:24, 17:8 and 13; Gal. 1:7, 5:10; and 1 Peter 3:14

b. Which Gospel uses this word the most? John

c. Take a few minutes to look at how this word is used in John.

d. Given your reading of the lexicon and theological dictionary, as well as how it is used
in John, describe the significance of this word in the Gospel of John, and our passage
in particular:

Topaoow - to cause movement, usually as a result of shaking or stirring.

In John, it appears to be used mostly in a spiritual sense. In John 14, Christ twice
uses it. He says: "let not your hearts be troubled." In rest of John it appears to
be used negatively, but in John 14 it is used in a more positive way. Also, note
that after the early references in John, these are used to describe Jesus' anguish
in relation to his impending passion. After Jesus is emboldened, the word is
used to describe the anguish the disciples may experience over Jesus' absense.
Is this the same anguish? Messianic Suffering? The usage is quite suggestive of
how to understand the associatation.

LEARNING ACTIVITY 7: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes to do
one final read through of the chapter to solidify the knowledge, and make sure you can
answer all of the questions in the Least You Need to Know section. Use the online flashcards
link in the chapter to quiz yourself on the questions.

Completed: Yes No

10.8 Second time around students should focus on the formation tables
THE SECOND  so that the AUw subjunctive and imperative paradigms can be created

TIME AROUND from memory. The optative is so infrequent that you do not need to
focus on it, even in the second time around.
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ADVANCED EXERCISES (CH. 10)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)

Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review previous vocabulary
as well as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the translation
work.

Completed: Yes No

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 10 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Paradigms (30 minutes)

Memorize the subjunctive and imperative paradigms using The Singing Grammarian songs.
Practice filling in the paradigms from memory using the practice tables.

Completed: Yes No

Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any vocabulary range in conjunction with chapter 10 grammar
concepts

¢ For Paradigms Master Pro,
Verbs by moods: All verbs— Subjunctives and Imperatives

Completed: Yes No

Learning Activity 5 Parsing Work (1.5 hours)

1. yévntat Aorist, Middle, Subj., 3rd, sing., yivopay, it might happen

2. 0 Present, Subj., 3rd, sing., ey, he might be

3. €ilnn Aorist, Active, Subj., 3rd, sing., Aeyw, he/she/it might say
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Unaye Present, Active, Imperative, 2nd, sing., Umayw, you go away

notjow Aorist, Active, Subj., 1st, sing., moléw, | might do/make

ylveobe Present, Middle, Imperative, 2nd, plural, ywvopai, y'all be(came)

€xnte Present, Active, Subj., 2nd, plural, exw, y'all might have

elnwpev Aorist, Active, Subj., 1st, plural, Asyw, | might say

niolelte Present, Active, Imperative, 2nd, plural, moiéw, y'all do/make

akoVowolv Aorist, Active, Subj., 3rd, plural, dkoUw, he might hear

eifte Perfect, Active, Subj., 2nd, plural, oisa, y'all might see

nopevou Present, Middle, Imperative, 2nd, sing., mopgvopai, go

eibotec Perfect, Active, Ptp., Nom., Masc., Plu., 0ida, y'all see

napadot Aorist, Active, Subj., 3rd, sing., tapadidwpat, to allow, to permit

adec Aorist, Active, Imperative, 2nd, sing., adinp, you forgive

€loé\On Aorist, Active, Subj., 3rd, sing., eloepyopat, he might come in
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

d@Wuev Aorist, Active, Subj., 1st, plu., Stdwpy, | might give

ypapov Aorist, Active, Imperative, 2nd, sing., ypadw, you write

mAnpwOij Aorist, Passive, Subj., 3rd, sing., mApow, he might fulfill

einate Aorist, Active, Imperative, 2nd, plural, Asyw, y'all say

aroBavn Aorist, Active, Subj., 3rd, sing., amoBvnokw, to die

yévolto Aorist, Middle, Optative, 3rd, sing., ywopay, it could possibly happen

Learning Activity 6: Translation (3.5 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any nonindicative verbs that appear in
the sentences and identify their functions. The following sentences assume knowledge of all
words occurring up to 37 times (chs. 1- 11 and lists 1- 10). For difficult forms, consult the
morphological information in Logos Bible Software.

Kol éyéveto £v &) eivat altov (while he was) v Tonw Twi mpoceuxdpevoy, we énavoato (he
had finished), elmév Ti¢ TV Ha®NTGV avTod PO alTdV- KUPLE, SiSafov fudc mpoosvxechal
(to_pray), kaBwg Kol lwdavvng €5iSafev toug padntag altol. eimev 6¢ autolg dtav
TipooelxnoBe Aéyete:

MNartep, aylacbntw (hallowed) t6 6voud cou-

ENBETW 1) Baoleia oou- TOV GpTov AUDV

TOV émovatov (daily) 8idou AUV TO KA’ Auépav:

Kal &deg AUV Tag apaptiog AUV,

Kal yap avtol adlopev mavtl ddeilovtt (indebted) Auiv:
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Kal un eloevéykng (bring) Nuac eic melpaoudv (temptation). (Luke 11:1-4)

Now Jesus was praying in a certain place, and when he finished, one of his disciples said to
him, "Lord, teach us to pray, as John taught his disciples." And he said to them, "When you
ray, say:

Father, hallowed be your name. Your kingdom come. Give us each day our daily bread, and
forgive us our sins, for we ourselves forgive everyone who is indebted to us. And lead us
not intotemptation" (ESV)

Eydyyulov (complained) ouv ot’loudaiol epl alTol OTL elmev: €yw il O APTOg O KaTAPBAG €K

100 oUpavol, Kai #Aeyov- ovY oUTOG £0TLy Tncodic O uidg lwand (Joseph), ol AETS oiSapev
TOV matépa Kal TNV UNtépa; I viv Aéyel OtL €k ToD oUpavol kataBEPnka; anekpidn’Incolc
kal inev avToic: un yoyyulete (complain) pet’ aAAfAwv. (John 6:41- 43)

So the Jews grumbled about him, becasue he said, "I am the bread that came down from
heaven."They said, "Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father and mother we
know? How does henow say, 'l| have come down from heaven'?" Jesus answered them, "Do
not grumble among yourselves... (ESV).

oUtwe 0deirouatv (ought) kal ol Gvbpeg dyamdy (to love) Tag €autd®v yuvailkag wg td Eautiv
owpata. 6 ayan®@v ty €autod yuvaika éautov ayand. OUSelg yap mote (ever) T €autol
odpka épionoev AAG ektpédel (he nourishes) kat BAAmeL (cares) aUThv, KABWCE Kal 6 XpLotog
v ékkAnaotay, 6t péEAn (members) éopév ol cwpatog avtod. avti toutou (for this reason)
katoAeibel (will leave) dvBpwmog [tov] matépa kal [thv] untépa kat mpookoAAnBOnostat (will
be joined) mpog TV yuvaika autol, kal £€covtal ol Vo &€i¢ odpka piav. O puoTpLovV
(mystery) toUto péya éotiv- éyw 6& Aéyw €ig XpLoTtov kal gig thv EkkAnoiav. mAnv (however)
Kal UUETG ol kB’ éva, EkaoTtog TNV €auTtol yuvailka oUTwG Ayamdtw we £aUTtov, i £ yuvr) lva
doPBitatl tov avépa. (Eph 5:28- 33)

In the same way husbands should love their wives as their own bodies. He who loves his
wife loves himself. For no one ever hated his own flesh, but nourishes and cherishes it, just
as Christ does the church, becasue we are members of his body. "Therefore a man shall
leave his father and mother and hold fast to his wife, and the two shall become one flesh."
This mystery is profound, and | am saying the it refers to Christ and the church. However,
let each one of you love his wife as himself, and let the wife see that she respects her

husband (ESV).
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Chapter 11 Exercises

LEARNING ACTIVITY 1: VOCABULARY (1 HOUR)

Be sure to review previous vocabulary as well as learn the new.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 2: INFINITIVE (15 MINUTES RECOMMENDED) Take some time to become as
familiar as possible with infinitive formation. Sing along with the song below over an over until
you have memorized it.

A Recommended for learning about the infinitive: A
The Singing Grammarian: The Infinitives Song.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 3: CHAPTER READING (30- 60 MINUTES RECOMMENDED)
Read through the chapter.

Completed: Yes No

LEARNING ACTIVITY 4: INFINITIVE FORMATION (30 MINUTES RECOMMENDED)

Photocopy this page. Take the following forms of AUw and place them into the proper place in
the infinitive paradigm table. Do it over and over until you can do it correctly and check your
work with the textbook.

AUeoBat, AeAukéval, AUewv, AToat, AuBijvat, AeAboBat, AboacBal

Present Aorist Perfect
active mid/pass active Middle passive active mid/pass
Abgwv AuecBal AGoat AoacBat | AuBfjval Aehukeval | AeAboBat
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LEARNING ACTIVITY 5: INFINITIVE FUNCTION

(1- 1.5 HOURS RECOMMENDED)

The following 14 verses each have an infinitive functioning in a particular way. All of these functions
are represented on the Infinitive Flowchart. For each verse, you will provide a translation, parsing of
the infinitive (use the software as needed), and decide which function the infinitive is performing. In

the line in which you declare infinitive function, explain the steps through the flowchart that brings
you to that decision— and don’t be afraid to use English translations to help you decide.

(1) subject, (2) indirect discourse, (3) complementary infinitive, (4) adverbial/purpose or result, (5)
adverbial/purpose, (6) adverbial/ cause, (7) adverbial/antecedent, (8) adverbial/simultaneous, (9)
adverbial/ subsequent.

1. &pyovral Lad8oukaiol TPOG aUTAV, olTVEG AéyousLy AVACTAGLY Wi £vat
(Mark 12:18)

a. Translation: "And Sadducees came to him, who say there is no resurrection"

b. Infinitive parsing: Present, infinitive, gipi

c. Infinitive function: Indirect discourse - no article, so context is required: infinitive follows
a verb of communication

2. E&mAnoav audotepa td mhola wote Bubileobat avtd (Luke 5:7)

a. Translation: "They filled both boats so that/with the result that they began to sink"

b. Infinitive parsing: Present, middle/passive, infinitive, Bu8ilw

c. Infinitive function: Adverbial - Result - No article, so context is required: follows “wote”
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w

OAN’ 6 méppag pe Barttiewy év USatt (John 1:33)

a. Translation: "but he who sent me to baptize with water..."

b. Infinitive parsing: Present, active, Infinitve, Bantilw

c. Infinitive function: Adverbial - Purpose - no article, so context is required

4. &t aptiAéyw Oty mpo tol yevéoBal (John 13:19)

a. Translation: "l am telling you this now, before it takes place."

b. Infinitive parsing: Aorist, middle, infinitive, yivopou

c. Infinitive function: Adverbial — Time: Subsequent* - Article with the preposition mpé in
front of it = translate: “before” (p. 249) - *note, there is an error in the Infinitive Flowchart
(Table 72, p. 251), which labels this construction as “time: antecedent”

5. ywwokelv 6& LB BoVAopat, adeldol, otL. . . (Phil 1:12)

a. Translation: "But | want you to know, brothers, that...”

b. Infinitive parsing: Present, active, infinitive, ywwokw

c. Infinitive function: Complementary - no article and completes the verb BoUAouat

6. 'Incol¢ ok €miotevev alTOV alTOIC S0 TO A0TOV YIVWOKELV TIAVTAG
(John 2:24)

a. Translation: "Jesus did not entrust himself to them, becasuse he knew all [people]."
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b. Infinitive parsing: Present, active, infinitive, ywwokw

c. Infinitive function: Cause — &wa t6 + infinitive

7. KOl &y€VeTo &v T( omelpelv O pév Emeoev mopd TNV 086v (Mark 4:4)

a. Translation: "And it was, as he sowed, some [seed] fell along the path"

b. Infinitive parsing: Present, active, infinitive, oneipw

c. Infinitive function: Adverbial — Time: Simultaneous - év t@ + infinitive

8. uetd 8¢ 10 napadodijvat oV Iwdvvny AABeV 6 Incolc eic TV FaAhaiav
(Mark 1:14)

a. Translation: "and after John was arrested, Jesus came into Galilee"

b. Infinitive parsing: Aorist, passive, infinitive, mapadidwut

c. Infinitive function: Adverbial — Time: Subsequent — peté to + infinitive

9. 0 MNétpog Aéyel T Incol- papPi, kahdv éotv udc WSe eival (Mark 9:5)

a. Translation: "Peter said to Jesus, "Rabbi, [for] us to be here is good”

b. Infinitive parsing: Present, infinitive, gipi

c. Infinitive function: Subject — no article, no preposition, context is required
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LEARNING ACTIVITY 6: BIBLE SOFTWARE WORK (4.5— 5.5 HOURS RECOMMENDED)

(See instructions below.)

"Hv 8¢ dvBpwrog ék Tdv Daploaiwv, NikdSnpog dvopa adTt®,

Now there was a man of the Pharisees named Nicodemus,

dpxwv TV loudaiwv- 00Tog RABEV TIPOS AVTOV VUKTOC Kal
a ruler of the Jews. This man came to Jesus by night and

gutev avuT®- pafPi, oidapev &t amod B0l EARAUBAC
said to him, “Rabbi, we know that you are a teacher come from God,

Stbaokaroc: oUSelg yap Suvatal tadta td onpela molelv & oU
for no one can do these signs that you

TOLETG, €AV uf A 6 B0 peT’ alTol. dmekpidn Incolc kai einev
do unless God is with him.” Jesus answered

aUT®- AUNV aunv Aéyw oot, £av un Tig yevvnBij Gvwbev, ou
him, “Truly, truly, | say to you, unless one is born again he cannot

Suvartat L6l v Baotheiav To0 Be0l. Aéyel TpdG alToOV [0]

see the kingdom of God.” Nicodemus said to him,

Nikédnuog: g Suvartat AvBpwrog yevwnBivat yépwv Qv; U

How can a man be born when he is old?

SUvartal gig TNV Koiav Tfig uNtpog autod deltepov eloeAOelv
Can he enter a second time into his mother’s womb

Kal yevvnBivay; amekpibn Inoolc: Aunv aunv Aéyw oot, £av
and be born?” Jesus answered, “Truly, truly, | say to you, unless
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un TG yevvn b €€ Udatog kal veLaTog, o duvartal eloeABely
one is born of water and the Spirit, he cannot enter

elg trv Bao\elav tol B=0l. 1O yeyevvnuévov &k Tfig 0apKOg
the kingdom of God. That which is born of the flesh

odp€ 0Ty, Kal TO yeyevvnuévov €k Tol mvelpatog veiud
is flesh, and that which is born of the Spirit is spirit.”

otiv. (John 3:1-6)

Fill in the information for the underlined verbs (which are either infinitives, subjunctives, or
participles). In the “function” line, describe how you came to that decision.

1. verb 1: molelv

a. parsing: Present, active, infinitive, motéw

b. function: Complementary - no article and complements dUvauat

2.verb2:

a. parsing: Present, active, subj., 3rd person, sing., gipi

b. function: Conditional — the subjunctive follows £dv

3. verb 3: yevvnoi

a. parsing: Aorist, passive, subj., 3rd person, sing., yevvaw

b. function: Conditional — the subjunctive follows £dv
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4. verb 4: i6gilv

a. parsing: Aorist, active, infinitive, 0paw

b. function: Complementary — follows dUvauat

verb 5: yevvnBijvat

a. parsing: Aorist, passive, infinitive, yevvaw

b. function: Complementary — follows duvauat

verb 6: Qv

a. parsing: present, active, part., nom., masc., sing., eiji

b. function: Adjectival — no article but is in concord with the nearby noun yépwv

verb 7: eiogAB€iv

a. parsing: Aorist, active, infinitive, eicépyouat

b. function: Complementary — follows dUvauat

verb 8: yevvnOivaut

a. parsing: Aorist, passive, infinitive, yevvaw

b. function: Complementary — follows Suvauat

verb 9: yevvnoi

a. parsing: Aorist, passive, subj., 3rd person, sing., yevwaw
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10.

11.

12.

13.

14.

b. function: Conditional — the subjunctive follows £€av

verb 10: eioeNOEiv

a. parsing: Aorist, active, infinitive, eicépyopat

b. function: Complementary — follows dUvauat

verb 11: yeyevvnuévov

a. parsing: Perfect, mid/passive, part., nom., neuter, sing., yevwdw

b. function: Substantival — has an article but is not in concord with a houn

verb 12: yeyevvnuévov

a. parsing: Perfect, passive, part., nom., neuter, sing., yevwwaw

b. function: Substantival — has an article but is not in concord with a houn

Provide an exaggerated translation in the lines above. Focus on properly translating verb aspect
and case/infinitive/participle/ subjunctive usage, even if it means clunky english.

Most of us are familiar with the idea of being “born again.” What you might not know is that
some translations do not translate John 3:3 this way. Find out what word is translated “again”
and read its entry in the LALGNT or DBL Greek lexicon.

a. Open the Information Pane. How do other English versions translate this?

NRSV, LEB, YLT - 'born from above'

RSV - 'anew’

ESV, KJV, NIV, NLT - 'born again'

Search for the word in the Greek NT. Pay particular attention to how it is used in the Gospel
of John.
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15.

16.

b. In light of all of this, and considering the context of the passage, how do you prefer to
translate this phrase? Explain why.

Particularly in the Gospel of John &vw0ev is usually translated as 'from above' or just 'above'.
Considering this, | agree with the NRSV, YLT, and LEB and therefore think it should be
translated as 'from above' not 'again'. The reason | believe this is becasue it seems that 'above'
is a better translation then 'again' in light of the original Greek and how it is translated
elsewhere. Further, now that | know this, saying 'born from above' makes more sense in
context.

Right- click on oldapev in John 3:2 (or if you have the information pane open, click on it). Notice
that Logos indicates the likely Louw-Nida semantic domain (28.1). Read the Louw-Nida 28.1
entry. What are the implications for this passage?

The Pharisees say to Jesus that they (the Pharisees) know He comes from God. They knew but
did not fellow.

The verb yevvaw is used 5 times in this passage. Read about the word in NIDNNTE, EDNT, or
Little Kittel. (1) Describe briefly the use of the word in the scriptures and (2) in view of what you
read, what light does it shed on the current passage:

'Begetting' of the Father and as the bearing of the mother. Used throughout scripture also to
produce without birth - such as a new birth. As regards John 3, it is clear that this word is being
used with reference to a new birth that differs from a physical birth of a child. Rabbis were
privy to this idea for quite some time and itwas used when someone became a Jew. So in
John, it is being used to signify a 'new birth' as a follower of Jesus (i.e., a Christian).




Infinitives Made Simple 265

LEARNING ACTIVITY 7: REVIEW (30 MINUTES RECOMMENDED)

You've just spent a good amount of time learning a lot of new things. Take 30 minutes to do one final
read through of the chapter to solidify the knowledge, and make sure you can answer all of the
questions in the Least You Need to Know section. Use the online flashcards link in the chapter to quiz
yourself on the questions.

Completed: Yes No

There are not many infinitive endings, so be sure the second time around  11.8

that you have them memorized and can create a AUw table from memory.  THE SECOND
In addition, focus on the infinitive flowchart and analyze every infinitive ;v AROUND
you come across in exercises. Do your best to memorize the infinitive

flowchart and practice creating it from memory.

ADVANCED EXERCISES (CH. 11)

Learning Activity 1: Vocabulary (1 hour)
Learn your assigned vocabulary list from Appendix A. Be sure to review previous vocabulary as well
as learn the new. Knowledge of this new vocabulary is assumed in the translation work.

**note** Learning List 12 (the final list of new vocabulary) and Learning List 13 (Frequently used
irregular forms) is highly recommended and will prepare you to read Greek using only your UBS
Reader’s Greek New Testament.

Completed: Yes No

Learning Activity 2: Reading (1 hour)
Read chapter 11 of the textbook again.

Completed: Yes No

Learning Activity 3: Memorize Infinitive Paradigms (15 minutes)
Memorize the infinitive paradigm, using The Singing Grammarian as help. Practice filling in the
paradigms from memory using the practice tables.

Completed: Yes No
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Learning Activity 4: Parsing Practice (1.5 hours)

Drill yourself using either ParseGreek or Paradigms Master Pro

e For ParseGreek, choose any vocabulary range in conjunction with ch.11 grammar concepts

e For Paradigms Master Pro, work on
Verbs by moods: All verbs; Infinitives

Completed: Yes No

Learning Activity 5: Parsing Work (1.5 hours)

1. €lvaL Present, Active, Infinitive, swut, to be

2. motfjoal Aorist, Active, Infinitive, molew, to make

3. éMNBslv Aorist, Active, Infinitive, epyopou, to come

4. (6€lv Aorist, Active, Infinitive, 0paw, to see

5. yevéoBal Aorist, Middle, Infinitive, ywvopay, to be, become

6. ¢ayelv Aorist, Active, Infinitive, £00iw, to eat

7. &oUvou Aorist, Active, Infinitive, 16w, to give

8. Tmolelv Present, Active, Infinitive, moléw, | make

9. AaPelv Aorist, Active, Infinitive, AauBavw, to take

10. AaAsilv Present, Active, Infinitive, A\aAsw, | make sound
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11. AoAfjoar Aorist, Active, Infinitive, A\aAew, | made sound

12. mopevecBal Aorist/Present, Middle/M/P, Infinitive, mopguopaito leave, to depart

13. &moBavelv Aorist, Active, Infinitive, droOviokw, | died

14. d&mokteival Aorist, Active, Infinitive, dnokteivw, to kill

15. yv@val Aorist, Active, Infinitive, yivwokw, to know

16. owoou Aorist, Active, Infinitive, cwlw, to save

17. Tfjv Present, Active, Infinitive, {dw, to live

18. maBelv Aorist, Active, Infinitive, maoyxw, to suffer

19. e&ibeval Aorist, Active, Infinitive, 6pdw, to see

20. E&pxecBal Present, M/P, Infinitive, epyopout, to come

Learning Activity 6: Translation (3.5— 4 hours)

Translate the following sentences. Be ready to parse any infinitives that appear in the sentences and
identify their functions. The following sentences assume knowledge of all words occurring up to 33
times (chs. 1- 11 and lists 1-11 ). For difficult forms, consult the morphological information in Logos
Bible Software.

"Hoav 8¢ év tfj 06& dvapaivovte €ig lepocdAupa, kal AV mpodywv (going before) avtoug 6 Incoi,

kal €6auBolvto (they were amazed), ol 6¢ dkolouBolvteg édoBolvro. kal maparaBwy (lex =
nopoAapBavw) TaAY Toug dwdeka Hp&ato aTolg Aéyely Ta éAovTa alTt® cupBaively (to happen)
OtL 160U avaBaivopev eiglepocoiupa, kal 6 Lidg Tol AvBpwmou apadobrcetal Tolg apxlepeloy
Kal tolg ypaupatedowy, kal katakpwodowy (will condemn) adtov Bavatw katl mapadwooucly alTov
Tolg €Bveoty kal gunaiouotv (will mock) adt® kat éuntvcouoty (will spit) adTt® Kal paoTywoouoLy
(will flog) abTOV Kal Aroktevololy, Kal LETA TPETG NUEPAG avaotrostal. (Mark 10:32— 34)
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And they were on the road, going up to Jerusalem, and Jesus was walking ahead of them. And they
were amazed, and those who followed were afraid. And taking the twelve again, he began totell
them what was to happen to him, saying, "See, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man
will be delivered over to the chief priests and the scribes, and they will condemn him to death and
deliver him over to the Gentiles... (ESV).

Eyéveto 6¢& év cofPatw SlamopevecBal avtov (he was going through) Swa omopipywv (the
grainfields), kal £tt\hov (plucked) ol paBntatl altol kat foBlov tolg otdyuag (heads of grain)
Ywyovrteg (rubbed) talg xepoiv. Tveg 8¢ Thv Qaploaiwv glnav- Tl moLeTte 6 oK £€eotwv (lawful) toig
odBPacLY; Kal AMoKPLOELC TTPOG AUTOUC ey 6 Incodic: ouSE TolTo Avéyvwrte (read) & €moinoev
Aauld Ote €neivaoev (hungry) adtog kat ol pet’ altol Ovteg, we eloiABev ig Tov owkov 1ol Beoi
Kal tolg Gptoug tfig mpoBéoewg (of the presence) Aapwv Edayev kal £6wkev TOlg MeT alTtol, olg

”

oUk £€eotwv (lawful) payelv el pn pévoug toug iepeig (the priests); (Luke 6:1— 4)

On a Sabbath, while he was going through the grainfields, his disciples plucked and ate some heads
of hrain, rubbing them in their heads. But some of the Pharisees said, "Why are you doing what is
not lawful to do on the Sabbath?" And Jesus answered them, "Have you not read what David did
when he was hungry, he and those wh were with him: how he entered the house of God and took
and ate the bread of the Presence, which is not lawful for any but the priests to eat, and also gave
it to those with him?" (ESV).
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Eyw it 6 mowuny (shepherd) 6 KaAdg Kal yIVWOKW T EUA KO YIVWOKOUOL e TA €A, KABWGE YIVWOKEL
HE O TOTNP KAYW YWWOKW TOV MATEPQ, Kal TV PUuxAv Hou TOnuL Umep TV pofdtwy. Kal Ao
npoPata £xw @ oUk £otwv €k Th¢ aUAfg (fold) Tavtng: kakelva Sel pe dyayelv Kal Tfi¢ dwviig Lou
akolooUOoLy, Kal yevioovtal pia moiuvn (flock), €i¢ mownv (shepherd). 51 to0to He O matnp dyamnd
OTL &yw TONLTAV YuxAV pou, va aAw AdBw adtrv. oUSelg ailpel alThv At £uol, AAN’ éyw TONuL
autnv an’ épautod. €€ovotav Exw Betval altny, kal é¢ouaiav £xw maAv AaBelv avTAv: TalTnV THY
€vtoAnv élaBov mapa 1ol natpdg pou. (John 10:14—18)

"l am the good shepherd. | know my own and my own know me, just as the Father knows me and
| know the Father; and | lay down my life for the sheep. And | have other sheep that are not of this
fold. | must bring them also, and they will listen to my voice. So these will be one flock, one
shepherd. For this reason the Father loves me, becasue | lay down my life that | may take it up
again. No one takes it from me, but | lay it dowm of my own accord. | have authority to lay it down,
and | have authority to take it up again. THis charge | have received from my Father" (ESV).




